Explosia a.s., Semtín 107, 530 02 Pardubice
___________________________________________________________________________ 

oddělení Investice, vyhlašuje

VÝBĚROVÉ ŘÍZENÍ 

na Zhotovitele investiční akce 
„Modernizace komunikační sítě EPS“ 
za následujících podmínek

I. IDENTIFIKAČNÍ ÚDAJE A ZÁKLADNÍ PODMÍNKY

1. Zadavatel: 



    
Explosia a.s., 

Semtín 107, 530 02 Pardubice

Úsek Investice
Kontaktní osoba:

Jiří V O L F -  investiční technik
tel. 
720 053 788
e-mail: jiri.volf@explosia.cz
2. Lhůta, místo a způsob doručení nabídek
Jediný a povinný způsob doručení celé nabídky je e-mailem na adresu


jiri.volf@explosia.cz
do termínu 14.7.2017
v předmětu e-mail zprávy musí být jednoznačně uvedeno následující číslo výběrového řízení:

VR.EPS.Explosia/JV17
 (jedná se o klíčový údaj "filtrace" pro doručení, resp. vyzvednutí nabídky ze schránky)
3. Hodnocení nabídek:

a. Hodnocení nabídek je plně v kompetenci zadavatele. 

b. Pokud Uchazeč neobdrží do 14 dnů od termínu podání nabídky vyrozumění o tom, že v soutěži uspěl, nebyla nabídka vyhodnocena pro zadavatele jako nejvýhodnější (vítězná nabídka). 
c. Uchazečům, jejichž nabídku zadavatel akceptuje, bude výsledek soutěže oznámen na odesílací e-mail adresu podání nabídky uchazeče.

4. Skladba a náležitosti nabídky:

a. Nabídku požadujeme předložit v členění

i. podepsané tyto podmínky VŘ s uvedením, zda uchazeč souhlasí s výhradami / bez výhrad

ii. maximální lhůta potřebná pro provedení celého díla od podpisu příslušné smlouvy (zpravidla smlouvy o dílo) dle zpracovaného harmonogramu 
iii. cenová část v členění podle čl. III
iv. platnost nabídky minimálně 2 měsíce.
b. Nabídka i souhlas s podmínkami výběrového řízení musí být podepsány statutárním orgánem uchazeče (popř. fyzickou osobou - podnikatelem, je-li uchazečem tato osoba) formou nascanovaných dokumentů s podpisem této osoby.

c. Do soutěže nebudou mimo jiné zařazeny nabídky:

i. které nesplňují podmínky výběrového řízení;
ii. uchazečů, kteří jsou v likvidaci;
iii. s přepisovanými, škrtanými resp. protichůdnými údaji v různých částech nabídky.    

5. Kritéria pro hodnocení nabídek:

a. celková konečná nabízená cena díla v členění podle čl. III  
b. lhůta pro provedení celého díla – dle harmonogramu (vytvoří Zhotovitel), platební podmínky (časový harmonogram a způsob plateb, splatnost faktur atd.)

c. délka záruční doby

d. jakékoli dostupné informace o uchazeči, např.:
· znalost specifického prostředí zadavatele
· dosavadní zkušenosti s již provedenými díly pro zadavatele nebo jiné investory

6. Ostatní:

a. Uchazeč v průběhu celého výběrového řízení nemá žádný nárok na uzavření smlouvy se zadavatelem, a to ani byla-li jeho nabídka vítězná. Zadavatel je oprávněn jednání s uchazečem kdykoli ukončit i bez udání důvodu. Jakákoli práva uchazeče vůči zadavateli vznikají pouze uzavřením příslušné smlouvy.

b. Zadavatel je oprávněn kdykoli v průběhu výběrového řízení a bez udání důvodu jeho veškeré podmínky doplňovat, měnit i celé výběrové řízení zrušit.

c. Zadavatel je oprávněn kdykoli v průběhu výběrového řízení kteréhokoli uchazeče z řízení vyloučit nebo do výběrového řízení doplnit.

d. Zadavatel je oprávněn výběrového řízení uskutečnit více kolově.

e. Uchazečům nebudou hrazeny žádné náklady spojené s vypracováním nabídky ani s jejich účastí ve výběrovém řízení.
f. Uchazeč, jehož nabídka byla vybrána jako vítězná, je povinen ve smlouvě, projevil-li zadavatel záměr ji s uchazečem uzavřít, akceptovat všechny podmínky vyplývající z podmínek výběrového řízení, které zadavatel určí, jakož i z uchazečovy nabídky.
g. Veškerými nabídkami, které uchazeč v jednotlivých kolech předloží, je uchazeč vázán až do doby, než je mu zadavatelem sděleno, že jeho nabídka není vítězná, nebo než je s uchazečem uzavřena příslušná smlouva. Po tuto dobu jsou všechny nabídky uchazeče neodvolatelné. Zadavatel je oprávněn z nabídek předložených uchazečem v jednotlivých kolech zvolit kteroukoliv z nich a uchazeč je povinen v souladu s vybranou nabídkou se zadavatelem uzavřít příslušnou smlouvu.
h. Uchazeč je povinen se před odevzdáním nabídky informovat o povaze díla a specifických podmínkách areálu zadavatele. To platí i pro veškeré vnitřní předpisy zadavatele. Nedostatečná informovanost neopravňuje uchazeče požadovat dodatečnou změnu nabídky z hlediska jejího obsahu nebo ceny.

i. Výběrové řízení není zadávacím řízením podle zákona č. 134/2016 Sb.,

o zadávání veřejných zakázek, ani veřejnou soutěží o nejvhodnější nabídku.
II. SPECIFIKACE POPTÁVANÉHO DÍLA

Dílem se rozumí provedení investiční akce „Modernizace komunikační sítě EPS“ 
 v souladu s : 
a) Poskytnutou projektovou dokumentací DPS zpracovatel Ing. Miloš John – projektování sdělovacího zařízení, a to se všemi jejími částmi v příloze č. 2. 
b) Prohlídkou zájmového území za účelem identifikace stávajícího stavu na Dílo navazujícího majetku a podmínek na staveništi (kontaktní osoby : Bořivoj Klempíř tlf.725 882 411, nebo Tomáš Procházka tlf. 724 401 262).

c) Omezení provozními vlivy v příloze č. 1.

d) Pokyny pro Zhotovitele, nájemce, při vykonávání prací v areálu zadavatele (včetně předpisů a směrnic zadavatele pro firmy působící v areálu) v příloze č.5. 

2) Realizací se pak především rozumí:

a) Dodávka a montáž Díla v celém rozsahu vítězné nabídky Zhotovitele.

b) Dodávka a montáž Díla v celém rozsahu:

i. V rozsahu projektové dokumentace, tj. i včetně všech činností souvisejících s provedením Díla.

c) Dokumentace skutečného provedení - uchazeč zaznamená veškeré případné odchylky skutečného provedení Díla a předá zadavateli jako dokumentaci skutečného provedení ve 3 vyhotoveních v tištěné formě a jednou v elektronické podobě ve formátech pdf, plus formáty MS Office a dwg. 

d) Geodetické zaměření skutečného provedení pro základní mapu závodu (doporučený geodet

      pracující pro Explosii je p. Gregora tlf. 774221311 (Gregora Pavel-Georeal, IČO 601 56 155,

           mail : GregoraPavel@seznam.cz).
e) Provedení všech souvisejících zkoušek a jejich dokumentace. 

f) Koordinace všech činností i subdodavatelů v souvislosti s plněním Díla na stavbě i staveništi.

g) Zřízení a řádné provozování staveniště.

h) Poskytnutí dokumentace (návody k montáži, obsluze, provozu a údržbě, provozní knihy, Pasporty) a ES – Prohlášení o shodě (u stavebních výrobků Prohlášení o vlastnostech dle CPR). Vše v českém jazyce ve 3 tištěných paré a 1 x elektronicky na CD.
3) Veškerý dodaný materiál bude nový.

4) Uchazeč vypracuje předmět plnění svým jménem a na vlastní zodpovědnost. Kvalita musí vyhovovat podmínkám platné legislativy pro dobu dokončení a předání zakázky.

III.  NABÍDKOVÁ CENA
1) Cena v rozsahu předmětu plnění dle článku II.  tohoto VŘ je stanovena dohodou smluvních stran a činí:

a) Dodávka






……………
,-Kč

b) Montáž, ostatní související práce



…………….
,-Kč

c) Rezerva  ve výši 5% z ceny Díla                            
……………
,-Kč

Smluvní cena celkem (bez DPH)




………………,-Kč
(slovy ………………………… korun českých) bez DPH.

2) K ceně bude připočtena zákonem stanovená daň z přidané hodnoty ve smyslu zákona č.235/2004Sb. o DPH.

3) Smluvní strany si sjednávají, že cena uvedená výše je cenou úplnou, závaznou a konečnou, přičemž uchazeč nemá nárok účtovat zadavateli ničeho nad rámec této ceny. Uchazeč prohlašuje, že sjednaná cena pokrývá uchazeči všechny nutné činnosti a náklady související se zajištěním Díla (doprava, cestovné, odvoz a uložení nekovových odpadů, energie, bezpečnost práce, práce v chemickém areálu, řádně provozované zařízení staveniště, ostatní náklady související s dokumentací, kontrolami, revizemi, nátěry, protikorozní ochranou, účastí na komplexních zkouškách, apod.).

4) Rezerva slouží na drobné nepředvídané práce, v zadání nespecifikované. Rezerva bude uvolněná pouze s výslovným souhlasem zadavatele a to na základě oboustranně odsouhlasených prací a jejich ceny do 60 dnů od poskytnutí výslovného souhlasu zadavatele.

Text budoucí smlouvy : 
Článek 1

Předmět smlouvy

1. Smlouvou se Zhotovitel zavazuje, že pro Objednatele řádně a včas, na svůj náklad a nebezpečí v rámci investiční akce Modernizace komunikační sítě EPS provede v souladu se Smlouvou toto dílo (dále jen „Dílo“):
a) Modernizace komunikační sítě EPS v areálu Explosie a.s. a na území Synthesie, a.s.
2. Předmětem Smlouvy jsou veškeré činnosti, práce, služby, věci a dodávky potřebné k přípravě, vlastnímu provedení a následně ke zprovoznění, zkušebnímu provozu a předání Díla do užívání. Zhotovitel se zavazuje, že předá Dílo Objednateli jako funkční celek, který je schopen bez jakékoli další činnosti ze strany Objednatele plně sloužit zamýšlenému účelu.
3. Předmětem Smlouvy je mimo jiné také úspěšné provedení všech zkoušek, atestů a revizí stanovených závaznými právními předpisy a na ně navazujícími technickými normami. 

4. Předmětem Smlouvy je mimo jiné také:

· zajištění a provedení všech opatření organizačního, stavebně-technologického charakteru k řádnému provedení Díla včetně zajištění bezpečnosti a ochrany zdraví při práci;
· uvedení všech nezastavených povrchů dotčených prováděním Díla do původního stavu (komunikace, chodníky, zeleň, dřevní porosty atd.), a to před předáním a převzetím Díla;
· odvoz a likvidace veškerých odpadů, včetně stavební suti v souladu s příslušnými právními předpisy, přičemž doklady o likvidaci odpadu jsou přílohou protokolu o předání a převzetí Díla.
5. Zhotovitel předá Objednateli Dílo prosté jakýchkoli právních i faktických vad.

6. Zhotovitel prohlašuje, že se Objednatel stane výlučným vlastníkem Díla a že k jeho užívání nebude zapotřebí nabytí jakýchkoli duševních nebo jiných práv. 

7. Objednatel se zavazuje, že řádně provedené Dílo převezme a zaplatí za něj Zhotoviteli dohodnutou cenu.
Článek 2
Jakost a způsob provedení díla
8. Zhotovitel se zavazuje, že provede Dílo v jakosti (kvalitě) a způsobem odpovídajícím Smlouvě, a chybí-li (byť částečně) ujednání, že provede Dílo nejlepším způsobem a v nejvyšší jakosti, které plně odpovídají zájmům Objednatele a účelu uzavření Smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že byl s účelem uzavření Smlouvy ze strany Objednatele beze zbytku seznámen, a to i s ohledem na specifickou povahu výrobně-obchodní činnosti Objednatele.
9. Zhotovitel provede Dílo v souladu se Smlouvou a veškerými právními, technickými a jinými normami, včetně norem majících doporučující charakter. Zhotovitel provede Dílo také v souladu s územním souhlasem (Příloha č. 3 Smlouvy) a s dalšími případnými rozhodnutími orgánů veřejné správy, které tvoří přílohu Smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že jsou mu všechny tyto normy a rozhodnutí vztahující se k provedení Díla známy a že jim plně porozuměl. Objednatel Zhotovitele bez zbytečného odkladu upozorní na případné změny v rozhodnutích orgánů veřejné správy týkající se Díla, přičemž Zhotovitel se zavazuje takovými změnami se řídit; totéž platí pro nová rozhodnutí orgánů veřejné správy.

10. Zhotovitel se dále zavazuje, že bude s Objednatelem s dostatečným časovým předstihem konzultovat veškeré možné varianty jakosti a způsobu provedení Díla výslovně Smlouvou neupravené a že bude v této souvislosti dbát všech požadavků Objednatele, nebudou-li zjevně nepřiměřené nebo v rozporu se závaznými normami či rozhodnutími orgánů veřejné správy. Zhotovitel Objednatele předem písemně upozorní na případnou nevhodnost, neúplnost či vzájemnou rozporuplnost Smlouvou stanovených nebo Objednatelem vyslovených požadavků týkajících se Díla. V takovém případě Zhotovitel Objednateli do 5 dnů navrhne způsob řešení.

11. Zhotovitel k provedení Díla použije pouze věci, které jsou zcela nové a žádná jejich část není dříve použitá ani repasovaná. Porušení povinnosti stanovené v tomto odstavci považují smluvní strany za podstatné porušení Smlouvy.

12. Použije-li Zhotovitel k provedení Díla věci, jichž není výrobcem, zavazuje se dodržet veškeré podmínky a pokyny, které výrobce věci určil.

13. Poruší-li Zhotovitel povinnosti stanovené v tomto článku, nese náklady spojené s uvedením Díla do odpovídající jakosti a způsobu provedení.

Článek 3

Dokumentace
14. Dokumentací se rozumí souhrn podkladů a dokumentů pro provedení Díla. Dokumentace zahrnuje tyto části:

b) Průvodní zpráva
c) Souhrnná zpráva
d) Technická zpráva
e) Výkresy
15. Dokumentace podle odstavce 1 společně tvoří Přílohu č. 2 Smlouvy.
16. Objednatel odpovídá za správnost a úplnost Zhotoviteli předané Dokumentace. Tím nejsou dotčeny povinnosti Zhotovitele podle odstavců 4 a 5.

17. Zhotovitel prohlašuje, že Dokumentaci od Objednatele převzal, že ji považuje za vyčerpávající a plně postačující pro provedení Díla, a to bez nároků na jakékoli vícepráce s výhradou těch, které dle čl. 5 odst. 5 Smlouvy vyplynou z dodatečných písemných požadavků Objednatele nebo z jiných skutečností uvedených tamtéž.

18. Zhotovitel prohlašuje, že Dokumentaci před uzavřením Smlouvy odborně zkontroloval a neshledává na ní žádné zjevné vady ani nedostatky. Na zjištěné vady nebo nedostatky Dokumentace, jež nebylo možno odhalit před uzavřením Smlouvy, Zhotovitel Objednatele bez zbytečného odkladu po jejich zjištění písemně upozorní a navrhne způsob jejich odstranění, včetně případných dopadů na cenu Díla.

19. Kontrolu případné dodatečně předané části Dokumentace provede Zhotovitel do 10 dnů od jejího převzetí a ve stejné lhůtě sdělí Objednateli své případné výhrady k jejímu znění a navrhne její úpravy.

Článek 4

Místo a doba plnění

20. Zhotovitel se zavazuje, že celé Dílo řádně provede, tedy dokončí a Objednateli předá, nejpozději do  ……………………… týdnů od uzavření Smlouvy. Při provádění Díla se Zhotovitel zavazuje dodržet časový harmonogram, jenž tvoří Přílohu č. x Smlouvy.
21. Zhotovitel se zavazuje provést Dílo v těchto termínech:
	22. převzetí staveniště:
	23. dodávky :

	24. zahájení montážních prací:
	25. dokončení montážních prací:

	26. předání dokladové části:
	27. předání dokumentace skutečného provedení  a geodetické zaměření:

	28. zaškolení zaměstnanců :
	29. předání dokončeného Díla :


30. Konkrétní termín navrhne Zhotovitel Objednateli vždy nejméně 3 dny předem, v případě předání a převzetí Díla nejméně 5 dnů předem. Nebrání-li tomu provozní nebo jiné vážné důvody, umožní Objednatel Zhotoviteli plnit své povinnosti v jím navrženém termínu.

31. Zhotovitel je oprávněn plnit povinnosti uvedené v odstavci 1 pouze v pracovních dnech od 7 do 15h, nedohodne-li se s Objednatelem písemně jinak.

32. Smluvní strany se dohodly, že případné vícepráce, jejich finanční objem nepřesáhne 10 % z ceny Díla, nebudou mít vliv na termín provedení Díla.

33. Zhotovitel bere na vědomí, že Objednatel financuje provedení Díla za pomoci veřejných dotací a příspěvků z veřejných fondů, přičemž nedodržení termínu provedení díla může vést k tomu, že Objednateli bude ze strany poskytovatele dotace udělena sankce v podobě povinnosti vrácení již obdrženého financování nebo jeho části, nebo ztráty možnosti obdržet takové financování. Zhotovitel je povinen nahradit Objednateli veškerou škodu, která Objednateli vznikne v důsledku nedodržení termínu provedení díla, ledaže k tomu došlo z důvodů na straně Objednatele. Zhotovitel bere na vědomí, že ke dni uzavření této Smlouvy Objednatel očekává míru spolufinancování ve výši 50 % z ceny Díla a škoda způsobená v důsledku prodlení s provedením Díla tak může dosahovat až této výše.   Dojde-li ke změně očekávané výše spolufinancování z dotačních prostředků, bude Objednatel Zhotovitele o této skutečnosti bez zbytečného odkladu informovat.
34. Místem plnění je areál Objednatele na adrese Semtín 107, 530 02 Pardubice.

35. Prodlení Zhotovitele s včasným prováděním Díla je vždy podstatným porušením Smlouvy.

Článek 5

Cena díla

36. Cena Díla je sjednána vzájemnou dohodou smluvních stran a činí: ……………….,- Kč (slovy: ………………….. korun českých).
37. K ceně Díla bude připočtena DPH v zákonné výši.
38. Cena Díla odpovídá součtu všech položek uvedených v položkovém rozpočtu, jenž tvoří Přílohu č. x Smlouvy (dále jen „položkový rozpočet“). 
39. Cena Díla je sjednána jako konečná a nejvýše přípustná, nedojde-li k její změně postupem podle odstavce 5. Zhotovitel prohlašuje, že cena Díla zahrnuje veškeré náklady, které mu v souvislosti s plněním Smlouvy vzniknou, a to i ty výslovně Smlouvou nezmíněné.
40. Smluvní strany se zavazují sjednat přiměřenou změnu ceny Díla, jestliže:

f) Objednatel požaduje provést práce, které nejsou předmětem Díla;

g) Objednatel požaduje vypustit práce, které jsou předmětem Díla;

h) při realizaci díla budou zjištěny skutečnosti, které nebyly v době uzavření Smlouvy známy, Zhotovitel je nezavinil ani nemohl předvídat a zároveň tyto skutečnosti mají vliv na cenu Díla;

i) při realizaci díla budou zjištěny skutečnosti odlišné od podkladů předaných Objednatelem.

41. Zhotovitel se zavazuje písemným požadavkům Objednatele podle odstavce 5 písm. a) a b) vyhovět, nebudou-li zjevně nepřiměřené nebo v rozporu se závaznými normami či rozhodnutími orgánů veřejné správy. Zhotovitel se zavazuje po dohodě s Objednatelem vhodně upravit provádění Díla, vyjdou-li najevo skutečnosti podle odstavce 5 písm. c) a d).

42. Změnu ceny Díla je možné sjednat pouze dodatkem ke Smlouvě. Smluvní strany uzavřou dodatek nejpozději do 30 dnů ode dne vyzvání jednou ze smluvních stran za předpokladu, že v tento okamžik jsou známy všechny skutečnosti, které mají vliv na změnu ceny Díla.

43. Spočívá-li změna ceny Díla v provedení prací, bude změna stanovena na základě jednotkové ceny pro danou práci určenou v položkovém rozpočtu. U prací, které nejsou v položkovém rozpočtu určeny, bude změna ceny stanovena na základě ceníku URS.
Článek 6

Platební podmínky

44. Objednatel uhradí kupní cenu Díla pouze na bankovní účet Zhotovitele vedený poskytovatelem platebních služeb v tuzemsku a zveřejněný v registru plátců podle § 98 zákona č. 235/2004 Sb., o dani z přidané hodnoty. Zhotovitel prohlašuje, že shora uvedený bankovní účet je takovým účtem a zůstane jim do doby úplného zaplacení ceny Díla Objednatelem; totéž platí pro jakýkoli jiný bankovní účet, který Zhotovitel na daňovém dokladu (faktuře) uvede. Na žádost předloží Zhotovitel Objednateli smlouvu o vedení bankovního účtu nebo čestné prohlášení. 
45. Objednatel uhradí cenu Díla na základě daňového dokladu se splatností 60 dnů, který splňuje veškeré náležitosti vyžadované právními předpisy a obsahuje údaje Objednatelem požadované.
46. Zhotovitel je oprávněn vystavovat daňové doklady průběžně, vždy jedenkrát měsíčně. Zhotovitel je oprávněn účtovat za období uplynulého měsíce jen práce a dodávky, jež byly v tomto období dokončeny. Soupis provedených prací a dodávek v členění dle položkového rozpočtu tvoří přílohu daňového dokladu. Bez splnění těchto požadavků se daňový doklad považuje za neúplný a Objednatel není povinen jej hradit.
Zhotovitel prohlašuje, že DPH z kupní ceny řádně a včas odvede. Zhotovitel v této souvislosti prohlašuje, že je v dobré ekonomické kondici, není proti němu vedeno exekuční ani insolvenční řízení a těmito řízeními není ani ohrožen, a dále že Zhotovitel nevede ani žádný spor, v němž by neúspěch vedl k neschopnosti dostát svým povinnostem. Zhotovitel také prohlašuje, že není nespolehlivým plátcem daně a že proti němu není vedeno řízení o jeho zápisu do evidence nespolehlivých plátců daně.

47. Ukáže-li se prohlášení Zhotovitele podle odstavce 1 nebo 4 nepravdivé, popř. nastanou-li skutečnosti v nich předvídané, má Objednatel právo dle svého výběru:

a) odstoupit od Smlouvy,

b) zadržet část kupní ceny a splnit povinnosti vůči správci daně z důvodu ručení příjemce zdanitelného plnění,

c) učinit jiná vhodná opatření k zajištění nebo utvrzení budoucího nároku vůči Objednateli vzniklého z důvodu splnění povinností ručitele,

d) započíst kteroukoli svoji pohledávku vůči pohledávce Zhotovitele, a to i pohledávku dosud nesplatnou nebo mající teprve vzniknout.
Článek 7

Instalace, zkušební provoz a zaškolení

48. Zhotovitel provede kompletní instalaci (montáž) EPS ve vymezeném prostoru. Před instalací je povinností Zhotovitele důkladně prozkoumat prostor vymezený instalaci a požádat písemně Objednatele o případné dodatečné informace potřebné pro instalaci. Objednatel sdělí Zhotoviteli na jeho žádost nejpozději do 5 dnů přípustné přístupové cesty pro dopravu a body pro napojení technologie na rozvody vody, elektřiny, tepla a jiných energií, včetně případných bližších podmínek pro provádění instalace.

49. Způsob instalace je Zhotovitel povinen s Objednatelem předem projednat a nezahájit instalaci do doby, než k ní Zhotovitel písemně udělí svůj souhlas.

50. Po dokončení instalace provede Zhotovitel za účasti Objednatele zkušební provoz. Účelem zkušebního provozu je vyzkoušet všechny funkce a části Díla, a to i opakovaně. Způsob provádění zkušebního provozu určí Objednatel.

51. Doplnit podrobnou specifikaci zkušebního provozu, popř. možno doplnit i předcházející individuální zkoušky.

52. Pokud se při provádění zkušebního provozu objeví jakékoli vady nebo nedodělky, je Zhotovitel povinen je bez zbytečného odkladu odstranit. V takovém případě se zkušební provoz opakuje v rozsahu, v jakém nebyl proveden bez vad a nedodělků.

53. V průběhu zkušebního provozu nebo po jeho skončení, ne však později než dojde k předání a převzetí Díla, provede Zhotovitel důkladné zaškolení zaměstnanců Objednatele a jiných osob jím určených tak, aby tyto osoby byly na základě zaškolení schopny Dílo samostatně užívat i udržovat. Na žádost Objednatele provede Zhotovitel zaškolení i opakovaně, nejvýše však dvakrát v průběhu záruční doby.

Článek 8

Předání a převzetí díla

54. Po úspěšném provedení zkušebního provozu Zhotovitel Dílo předá a Objednatel jej převezme.

55. Objednatel není povinen Dílo převzít, pokud vykazuje jakékoli vady nebo nedodělky, byť by nebránily řádnému užívání Díla, či pokud je plnění Objednatele jakkoli jinak v rozporu se Smlouvou. Dílo vykazuje vady, pokud nesplňuje požadavky stanovené Smlouvou, mimo jiné například také tehdy, pokud plně neslouží zamýšlenému účelu, pokud je jeho užívání podmíněno dalšími náklady Objednatele nebo pokud dochází k jeho opotřebení rychleji, než by odpovídalo řádnému provedení.
56. Smluvní strany se mohou dohodnout, že předání a převzetí Díla předchází technická před přejímka. Technické před přejímky i předání a převzetí Díla se vždy účastní stavbyvedoucí technický dozor Objednatele; o technické před přejímce se sepíše protokol.

57. Předání a převzetí Díla se uskuteční podepsáním protokolu, který obsahuje nejméně tyto údaje:

a) identifikace smluvních stran,

b) určení Smlouvy,

c) označení Díla,

d) věcně členěný a číslovaný seznam dokladů, které Objednatel od Zhotovitele převzal,

e) prohlášení Objednatele, zda věc přejímá, a uvedení případných vad a nedodělků včetně sjednaného termínu jejich odstranění,

f) datum a místo podpisu spolu s uvedením jmen a funkcí jednajících osob.

58. Zhotovitel předá Objednateli nejpozději před podpisem protokolu o předání a převzetí Díla v českém jazyce všechny doklady (v originále) nutné k užívání a údržbě Díla, jakož i jiné doklady, které se k Dílu vztahují. Těmito doklady jsou zejména, avšak nikoli výlučně:

a) prohlášení o shodě podle zákona č. 22/1997 Sb., o technických požadavcích na výrobky, ve znění pozdějších předpisů (2 ks),

b) návod k obsluze  (2 ks),

c) záruční listy (1 ks),

d) výchozí revize (4 ks),

e) atesty materiálů (2 ks),

f) doklady o provedených zkouškách, atestech a revizích (4 ks);

g) doklady o požadovaných vlastnostech výrobků CPR – prohlášení o vlastnostech (2 ks)
h) seznam výrobků a zařízení, na něž se vztahují zvláštní podmínky obsluhy - užívání (doklady o zaškolení obsluhy, školitel, školený, výsledky školení, provozní řády, bezpečnostní podmínky v kopiích budou vyvěšeny na příslušných pracovištích tak, aby bylo zřejmé, čeho se týkají) - OIP

i) dokumentace skutečného provedení stavby (opravená projektová dokumentace) a dále zaměření skutečného provedení stavby v dig. formě včetně přípojek inženýrských sítí geodetickými metodami (JTSK, Vs Jadranský)  

Článek 9

Vlastnické právo a nebezpečí škody

59. Vlastnické právo k dílu vzniká Objednateli okamžikem, kdy byla příslušná část Díla v členění dle položkového rozpočtu Objednatelem zaplacena, a to u těch částí díla, jež se nestaly součástí pozemku nebo jiné věci ve vlastnictví Objednatele přímo ze zákona.

60. Zhotovitel nese nebezpečí škody na prováděném Díle až do doby jeho převzetí Objednatelem. Převzal-li Objednatel Dílo, které vykazuje jakékoli vady nebo nedodělky, přejde na Objednatele nebezpečí škody na Díle až jejich úplným odstraněním na základě písemného protokolu o odstranění všech vad a nedodělků podepsaného smluvními stranami.
Článek 10

Záruka za jakost
61. Zhotovitel se zavazuje, že Dílo po dobu 24 (dvaceti čtyř) měsíců bude způsobilé k použití ke sjednanému účelu a že si zachová jakost i provedení stanovené Smlouvou. U částí Díla, pro které jejich výrobci stanoví delší záruční dobu, platí tato delší záruční doba. Seznam těchto částí Díla tvoří přílohu protokolu o předání a převzetí Díla. Delší záruční doba se však uplatní i tehdy, kdy Zhotovitel uvedení části Díla v seznamu opomněl.

62. Záruční doba počíná běžet dnem předání a převzetí Díla. Převzal-li Objednatel Dílo, které vykazuje jakékoli vady nebo nedodělky, začne záruční doba běžet až jejich úplným odstraněním. Určují-li Smlouva nebo jakýkoli jiný dokument, doklad či obal různé záruční doby, platí záruční doba z nich nejdelší.

63. Výzvu k odstranění vady v záruční době (reklamaci) je Objednatel povinen učinit písemně a bez zbytečného odkladu po jejím zjištění. V reklamaci Objednatel uvede popis vady nebo způsob, jakým se vada projevuje.
64. V průběhu záruční doby je Zhotovitel povinen na své náklady:

a) zajistit výjezd servisního technika v termínu určeném Smlouvou;

b) zajistit odstranění reklamované vady v termínu určeném Smlouvou nebo dohodnutém mezi smluvními stranami;

65. Zhotovitel zajistí výjezd servisního technika ke zjištění a odstranění reklamované vady (servisní zásah) nejpozději do 24 hodin od oznámení reklamace v případě vad, které brání řádnému užívání Díla, resp. do 48 hodin u vad, které řádnému užívání Díla nebrání.

66. Zhotovitel je povinen reklamovanou vadu Díla odstranit při servisním zásahu a není-li to ani při vynaložení veškerého úsilí možné, pak bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 dnů od oznámení reklamace v případě vad, které brání řádnému užívání Díla, resp. do 10 dnů u vad, které řádnému užívání Díla nebrání, nedohodne-li se s Objednatelem písemně jinak. O servisním zásahu vždy smluvní strany sepíší protokol.

67. Při výskytu vady má Objednatel právo na opravu Díla, s jejímž způsobem Zhotovitel Objednatele předem písemně seznámí. Není-li vada odstranitelná opravou, má Objednatel právo dle svého výběru na nové provedení části Díla v rozsahu reklamované vady nebo na přiměřenou slevu z kupní ceny. Jde-li o opakovaný výskyt stejné nebo jiné vady, má Objednatel také právo od Smlouvy odstoupit. Právo na nové provedení části Díla nebo na odstoupení od Smlouvy Objednateli nesvědčí, jde-li o vadu svojí povahou zanedbatelnou a nemající vliv na funkčnost Díla.

68. Jedná-li se o vadu, jež vyžaduje z hlediska ochrany zdraví, majetku či zachování nepřetržitého provozu okamžitý zásah, provede odstranění vady na náklady Zhotovitele Objednatel. Zhotovitel je povinen uhradit Objednateli náklady na odstranění vady do 30 dnů od okamžiku jejich uplatnění. Pro vyloučení pochybností smluvní strany uvádějí, že odstranění vady Objednatelem nemá vliv na rozsah ani délku záruky za jakost poskytnuté Objednatelem.
69. Zhotovitel je povinen v termínech uvedených v tomto článku zjistit a odstranit i reklamovanou vadu, na niž se záruka za jakost nevztahuje. V takovém případě uhradí Objednatel Zhotoviteli cenu určenou v položkovém rozpočtu. 

Článek 11
Pozdější součinnost

70. Zhotovitel se zavazuje, že po dobu nejméně 12 (dvanácti) měsíců ode dne předání a převzetí Díla na výzvu Objednatele bez zbytečného odkladu zajistí úpravy Díla v rozsahu do 10 % ceny Díla.

71. Zhotovitel uhradí Objednateli za tuto činnost cenu určenou v položkovém rozpočtu. 

Článek 12

Obecné povinnosti zhotovitele

72. Zhotovitel se zavazuje, že při plnění Smlouvy bude postupovat s nejvyšší odbornou péčí a s ohledem na zájmy Objednatele. Objednatel poskytne Zhotoviteli k provádění Díla nezbytnou součinnost. Zhotovitel je povinen Objednatele min. 2x měsíčně písemně informovat o postupu plnění Smlouvy a dále bez zbytečného odkladu všech skutečnostech, které mohou mít vliv na jeho schopnost splnit řádně své povinnosti vyplývající ze Smlouvy, jakož i o případných změnách v prohlášeních a údajích uvedených ve Smlouvě.

73. Zhotovitel je povinen dodržovat veškeré závazné právní předpisy vztahující se k plnění Smlouvy. Zhotovitel prohlašuje, že jsou mu všechny tyto předpisy známy a že jim plně porozuměl.

74. Při pohybu a provádění Díla v areálu Objednatele a v areálu společnosti Synthesia je Zhotovitel povinen dbát zvýšené opatrnosti a počínat si tak, aby nijak neohrozil osoby ani věci, které se v těchto místech nacházejí. Zhotovitel stejně tak nesmí nikterak ohrozit ani omezit provozní činnost obou areálů.

75. Při pohybu a provádění Díla v areálu Objednatele je Zhotovitel povinen zajistit dodržování vnitřních předpisů Objednatele týkajících se pohybu a práce v areálu Objednatele, zejména, avšak nikoli výlučně, směrnici OS E 52/5 Vstup osob a vjezd vozidel do Explosia a.s. Bude-li se Zhotovitel pohybovat či provádět Dílo také v areálu společnosti Synthesia, je povinen zajistit dodržování vnitřních předpisů společnosti Synthesia, které jsou dostupné na stránkách www.synthesia.eu. Zhotovitel prohlašuje, že jsou mu všechny vnitřní předpisy podle tohoto odstavce známy a že jim plně porozuměl.
76. Zhotovitel je povinen proškolit všechny své zaměstnance a jiné pracovníky (včetně subdodavatelů), které použije k plnění Smlouvy v areálu Objednatele nebo areálu společnosti Synthesia, ohledně všech povinností vyplývajících pro ně ze Smlouvy, právních předpisů i vnitřních předpisů Objednatele a společnosti Synthesia. Zejména, avšak nikoli výlučně, provede proškolení v oblasti bezpečnosti a ochrany zdraví při práci, hygieny, požární ochrany, zacházení s výbušninami, hořlavinami, zbraněmi, radioaktivními látkami, chemickými látkami a jinými látkami, které mohou ohrozit lidské zdraví. Znalosti uvedené v tomto odstavci Zhotovitel průběžně kontroluje.
77. Zhotovitel zodpovídá za bezpečnost všech osob, které použije k plnění vyplývajícímu ze Smlouvy, a je povinen spolupracovat s Objednatelem při vyhodnocování možného ohrožení zdraví těchto osob, zejména pak Objednatele písemně informovat o možných rizicích a navrhovat mu přijetí vhodných opatření. Za účelem předcházení vzniku pracovních úrazů je Zhotovitel povinen vybavit tyto osoby ochrannými pracovními pomůckami.

78. Jakékoli úrazy vzniklé v souvislosti s plněním Smlouvy je Zhotovitel povinen bez zbytečného odkladu nahlásit Objednateli a sepsat o nich záznam, který obsahuje nejméně tyto údaje: datum a hodina úrazu; místo, kde k úrazu došlo; činnosti, při níž k úrazu došlo; celkový počet zraněných osob; druh zranění a specifikace zraněných částí těla; příčina úrazu; předběžná doba hospitalizace dotčené osoby a předběžná doba její pracovní neschopnosti; postavení (funkce) dotčené osoby a její pracovní náplň.

79. Zhotovitel je povinen při plnění Smlouvy postupovat samostatně, tím však nejsou dotčeny jeho povinnost respektovat pokyny Objednatele, ledaže jsou zjevně nepřiměřené nebo v rozporu se závaznými normami či rozhodnutími orgánů veřejné správy, ani jiné povinnosti stanovené Smlouvou. Zhotovitel je povinen bez zbytečného odkladu písemně upozornit Objednatele na případnou nevhodnou povahu jím udělených pokynů nebo vyslovených požadavků a navrhnout mu vhodný způsob řešení.

80. Zhotovitel může k plnění vyplývajícímu ze Smlouvy použít třetí osoby pouze s předchozím písemným souhlasem Objednatele a za předpokladu, že budou zavázány ke stejným povinnostem jako Zhotovitel. V takovém případě Zhotovitel za tyto osoby zodpovídá, jako by plnil sám. Změnit subdodavatele, pomocí kterého prokázal Zhotovitel ve výběrovém řízení splnění kvalifikace, je možné jen ve výjimečných odůvodněných případech a pouze se souhlasem Objednatele. Nový subdodavatel musí splňovat kvalifikaci v minimálně takovém rozsahu, kterým byla kvalifikace prokázána ve výběrovém řízení.

81. Zhotovitel je povinen být po celou dobu provádění Díla pojištěn proti: škodám způsobeným činností Zhotovitele třetím osobám, včetně možných škod způsobených pracovníky a subdodavateli Zhotovitele; škodám způsobených ztrátou, odcizením a poškozením majetku Objednatele či třetích osob; škodám způsobených na životním prostředí; montážním a stavebním rizikům, a to s pojistným krytím minimálně ve výší ceny díla (vč. DPH). Zhotovitel před uzavřením Smlouvy prokázal existenci pojištění v rozsahu dle tohoto odstavce předložením potvrzení o existenci pojištění, jež tvoří Přílohu č. x Smlouvy. Zhotovitel se zavazuje udržovat pojištění v rozsahu dle tohoto odstavce až do řádného předání a převzetí Díla. Porušení této povinnosti je vždy podstatným porušením Smlouvy.

82. Dle § 2 e) zákona č. 320/2001 Sb., o finanční kontrole ve veřejné správě, ve znění pozdějších předpisů, je Zhotovitel osobou povinnou spolupůsobit při výkonu finanční kontroly.

Článek 13

Další práva a povinnosti

83. Objednatel zajistí, aby průběh prací Zhotovitele nebyl omezován a rušen právy třetích osob.

84. Objednatel předá Zhotoviteli prostor ke zřízení staveniště ve stavu způsobilému k řádnému provádění prací. O předání sepíší smluvní strany zápis. Zhotovitel zajistí zřízení staveniště, vyznačení jeho obvodu informačními a výstražnými tabulkami a zařízeními.
85. Zhotovitel zabezpečuje staveniště v souladu se svými potřebami, podklady předanými Objednatelem a jeho požadavky. Převzetím staveniště se Zhotovitel zavazuje opatrovat všechny věci Objednatele, které se na staveništi nacházejí, a nese nebezpečí škody na nich vzniklé. 
86. Zhotovitel je povinen zajistit si na vlastní náklady připojení staveniště na zdroje elektrické energie a vody, zřídit si po dohodě s Objednatelem podružné odběrné místo se samostatným měřením, nebo po dohodě s vlastníkem sítě samostatné odběrné místo, a hradit průběžně náklady spojené s odběrem.

87. Předá-li Objednatel Zhotoviteli dokumentaci o inženýrských sítích vedoucích staveništěm, zavazuje se Zhotovitel zabezpečit jejich vytyčení a odpovídá za jejich neporušení a ochranu.

88. Zhotovitel se zavazuje zachovávat na staveništi čistotu a pořádek, zejména pak denně odstraňovat na své náklady odpady a nečistoty vzniklé v důsledku činnosti na staveništi a technickými či jinými opatřeními zabraňovat pronikání nečistot mimo staveniště, jakož i provádět úklid nečistot způsobených při provádění Díla mimo staveniště.
89. Zhotovitel je povinen střežit staveniště, zabránit vstupu nepovolaných osob a dbát ochrany věcí nacházejících se na staveništi včetně prováděného Díla.

90. Zhotovitel přijme nezbytná opatření k ochraně osob oprávněných k pohybu na staveništi. Zhotovitel má v průběhu provádění Díla výhradní odpovědnost za zajištění bezpečnosti všech osob oprávněných k pohybu na staveništi, plnění podmínek bezpečnosti práce, udržování staveniště ve stavu umožňujícím předcházení vzniku škod na majetku a újem na zdraví, zajištění veškerých bezpečnostních a dopravních opatření na staveništi a osazení případného značení, jakož i za provádění veškerých úkonů vedoucích k ochraně životního prostředí na staveništi i mimo ně a k zabránění škod vzniklých znečištěním půdy, vod či ovzduší.
91. Objednatel je povinen, pokud to vyplývá z právních předpisů, jmenovat koordinátora bezpečnosti a ochrany zdraví při práci na staveništi (dále jen „koordinátor BOZP“). Tuto povinnost nesmí Objednatel žádnou formou přenášet na Zhotovitele.
 Koordinátor BOZP je oprávněn udělovat Zhotoviteli závazné pokyny týkající se bezpečnosti práce na staveništi a v jeho okolí, jejichž potřeba vyplývá z koordinace bezpečnosti práce a činností Zhotovitele s provozem Objednatele a dalších subjektů působících v areálu. V případě ohrožení provozu Objednatele či dalších subjektů působících v areálu v důsledku postupu Zhotovitele nebo třetích osob podílejících se na realizaci Díla je koordinátor BOZP oprávněn požadovat okamžité přerušení prací a odstranění závadného stavu; v případě, že nebyl koordinátor BOZP jmenován, přebírá tuto pravomoc technický dozor Objednatele.
92. Zhotovitel zajistí v rámci staveniště v přiměřeném rozsahu podmínky pro výkon funkce koordinátora BOZP, autorského dozoru projektanta a technického dozoru Objednatele. 

93. Zhotovitel se zavazuje vést stavební (resp. montážní) deník v rozsahu stanoveném právními předpisy. Do stavebního deníku se zapisují všechny skutečnosti rozhodné pro plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy, zejména údaje o časovém postupu a množství prováděných prací, jejich rozsahu, jakosti a způsobu provedení včetně zdůvodnění případných odchylek od Dokumentace. Povinnost vést stavební deník končí předáním a převzetím Díla, resp. dnem odstranění vad a nedodělků uvedených v protokolu o předání a převzetí díla.

94. Zápisy do stavebního (montážního) deníku mohou provádět za Zhotovitele stavbyvedoucí, za Objednatele technický dozor, dále pak osoby (nebo jejich zástupci) vykonávající funkci autorského dozoru projektanta.

95. Zápis do stavebního deníku se provede zásadně v den, kdy nastala skutečnost zapisovaná do stavebního deníku. Výjimečně a v odůvodněných případech tak lze učinit den následující po dni uskutečnění zapisované události.

96. Denní záznamy se píší do stavebního deníku s očíslovanými listy jednak pevnými, jednak perforovanými pro dva oddělitelné průpisy, pokud se smluvní strany nedohodnou na větším počtu průpisů. Perforované listy se číslují totožným číslem jako listy pevné. Při denních záznamech nesmějí být vynechána volná místa.

97. Ve stavebním deníku se vyznačí doklady, které se v jednom vyhotovení (v prvopise nebo opise) ukládají přímo na staveništi. Jde zejména o stavební povolení, Smlouvu, Dokumentaci, záznamy, výkresy a zvláštní výkresy dokumentující odchylky od dokumentace. U každého dokladu bude uvedeno, zda je uložen u stavbyvedoucího nebo u technického dozoru, příp. bylo-li zvoleno jiné místo pro jeho uložení a jaké.

98. Rozpor zápisu ve stavebním deníku je smluvní strana povinna namítnout bez zbytečného odkladu, nejpozději však do 5 dnů ode dne, kdy měla možnost se s jeho obsahem seznámit.

99. Po skočení prací a před předáním a převzetím Díla zajistí Zhotovitel celkový úklid stavby, vyklizení a odstranění staveniště a jeho okolí (zahrnuje kompletní a úplné vyčištění, které umožní okamžité užívání bez provádění jakéhokoli dalšího úklidu).

Článek 13

Práva a povinnosti při kontrolních dnech

100. Objednatel bude organizovat minimálně 2x měsíčně kontrolní dny, na které budou Zhotovitelem (podle povahy prováděných prací) pozváni též jeho subdodavatelé s cílem vytváření podmínek pro zdárné provádění Díla a dostatečnou informovanost Objednatele.

101. Zhotovitel je povinen Objednatele vždy nejméně 5 dní předem vyzvat ke kontrole těch částí Díla, které mají být dalším postupem zakryty či jinak znepřístupněny. Poruší-li svoji povinnost, je povinen na své náklady části Díla odkrýt či jinak zpřístupnit. Tyto náklady nese také tehdy, pokud sice Objednatel nevyužil svého práva kontroly, nicméně se ukáže, že Zhotovitel provedl část Díla v rozporu se Smlouvou. 

102. Pokud Objednatel zjistí, že Zhotovitel závažným způsobem nebo opakovaně porušuje Smlouvu, nebo je-li jeho jednání v rozporu se závaznými normami či rozhodnutími orgánů veřejné správy, je Objednatel oprávněn zastavit provádění Díla; v případě stavebních prací a jejich zastavení provede zápisem do stavebního deníku. Náklady vzniklé se zastavením provádění Díla nese Zhotovitel. Objednatel je v takovém případě povinen uvést okolnosti, které k zastavení vedly, stanovit termín odstranění vad, případně uvést další informace a požadavky směřující k řádnému provádění Díla. 

103. Objednatel pořizuje z kontrolních dnů zápisy, které jsou podkladem zejména pro určování dalšího postupu prací a dodávek, pro změny Dokumentace a pro uzavírání dodatků ke Smlouvě.

104. Budou-li zápisy z kontrolního dne pořízeny jako samostatný zápis, stávají se přílohou stavebního deníku. Budou-li v průběhu provádění Díla uskutečněna i jiná jednání týkající se prováděného Díla, musí být o těchto jednáních vždy pořízen zápis.

105. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění Díla i mimo kontrolní dny, přičemž zjistí-li, že Zhotovitel provádí Dílo v rozporu se Smlouvou, vyzve jej Objednatel, aby vady v přiměřené lhůtě odstranil. Neučiní-li tak, je Objednatel oprávněn od Smlouvy odstoupit.

Článek 14

Smluvní pokuty a náhrada škody

106. Poruší-li Zhotovitel svoji povinnost předat Dílo Objednateli včas, zaplatí Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,5 % z ceny Díla (včetně DPH) za každý započatý den prodlení. O tento případ jde také tehdy, odmítl-li Objednatel převzít Dílo pro vady nebo nedodělky, které brání jeho řádnému užívání nebo jejichž vinou hrozí Objednateli vznik škody velkého rozsahu (vč. ušlého zisku). Odmítl-li naopak Objednatel převzít Dílo pro vady nebo nedodělky, které nebrání jeho řádnému užívání, užijí se obdobně odstavce 2 a 3 (dle okolností samostatně nebo i současně).

107. Jestliže bude Dílo převzato s vadami a nedodělky, které spočívají v porušení povinnosti provést celkový úklid stavby, vyklidit a odstranit staveniště, uvést všechny nezastavěné povrchy dotčené prováděním Díla do původního stavu či zajistit odvoz a likvidaci veškerých odpadů, zaplatí Objednatel Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Díla (včetně DPH) za každý započatý den prodlení.

108. Jestliže bude Dílo převzato s jinými vadami a nedodělky, které nebrání jeho řádnému užívání, než těmi uvedenými v odstavci 2, zaplatí Zhotoviteli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Díla (včetně DPH) za každý započatý den prodlení a za každou neodstraněnou vadu nebo nedodělek. Výše smluvní pokuty se zvyšuje na dvojnásobek, neodstraní-li Zhotovitel vadu nebo nedodělek ani v termínu sjednaném v protokolu o předání a převzetí Díla.

109. Poruší-li Zhotovitel svoji povinnost uhradit cenu Díla včas, zaplatí Objednateli za každý započatý den prodlení smluvní pokutu ve výši 0,05 % z části ceny Díla (včetně DPH), ohledně níž je v prodlení.

110. Poruší-li Zhotovitel svoji povinnost zajistit včasný výjezd servisního technika ke zjištění a odstranění reklamované vady, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve výši 1.000,- Kč za každou započatou hodinu prodlení a za každou reklamovanou vadu, ohledně níž svoji povinnost porušil.

111. Poruší-li Zhotovitel svoji povinnost odstranit reklamovanou vadu věci včas, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve výši 0,05 % z ceny Díla (včetně DPH) za každý započatý den prodlení a za každou reklamovanou vadu, ohledně níž svoji povinnost porušil.

112. Poruší-li Zhotovitel vnitřní předpis Objednatele týkající se pohybu a práce v areálu Objednatele nebo poruší-li svoji povinnost týkající se bezpečnosti a ochrany zdraví při práci či požární ochrany, zaplatí Objednateli smluvní pokutu ve výši 5.000,- Kč za každý případ porušení.

113. Právo na smluvní pokutu vzniká okamžikem porušení smluvní povinnosti. Oprávněná smluvní strana vystaví povinné smluvní straně na úhradu smluvní pokuty daňový doklad (fakturu) se splatností 14 dnů.

114. Ujednání o smluvní pokutě nezbavují Zhotovitele povinnosti k náhradě škody vzniklé z porušení povinnosti, ke kterému se smluvní pokuta vztahuje.

115. Zhotovitel je povinen písemně nahlásit Objednateli jakoukoli újmu, kterou Objednateli nebo komukoli v souvislosti s plněním Smlouvy způsobil. Tuto újmu nahradí poškozené osobě bez zbytečného odkladu. 
Článek 15

Zástupci smluvních stran

116. Smluvní strany k výkonu práv a plnění povinností vyplývajících ze Smlouvy zmocňují tyto osoby:

	117. Za Objednatele:

118. tel.:

119. e-mail: 
	Bořivoj Klempíř
+420 725 882 411
borivoj.klempir@explosia.cz


	120. Za Zhotovitele:

121. tel.:

122. e-mail:
	Jméno Příjmení

+420 ……………………………
……………………………………


123. Zástupce Zhotovitele je mimo jiné pověřen řízením stavby, koordinací prací subdodavatelů a řešením technických problémů spojeným s realizací Díla. Zástupce Objednatele je mimo jiné pověřen ke kontrole, zda je Dílo prováděnou v souladu se Smlouvou. 
124. Osoby uvedené v odstavci 1 nejsou oprávněny ke změnám Smlouvy.

Článek 16

Ukončení smlouvy

125. Kromě jiných případů předvídaných zákonem či uvedených ve Smlouvě je Objednatel oprávněn od Smlouvy odstoupit, poruší-li Zhotovitel:

a) svoji povinnost stanovenou Smlouvou a ani v přiměřené nebo dohodnuté lhůtě nezjedná nápravu;

b) opakovaně svoji povinnost stanovenou Smlouvou;

c) svoji povinnost stanovenou Smlouvou podstatným způsobem.

126. Objednatel je oprávněn od Smlouvy odstoupit také v případě, kdy:

a) bylo vůči Zhotoviteli zahájeno insolvenční řízení;

b) Zhotovitel vstoupil do likvidace;

c) bylo pozastaveno nebo ukončeno poskytování finančních prostředků určených ke krytí výdajů plynoucích ze Smlouvy, a to od jakéhokoli poskytovatele, popř. kdy tyto výdaje byly označeny za nezpůsobilé.

127. Zhotovitel má právo od Smlouvy odstoupit v případě podstatného porušení Smlouvy Objednatelem, pokud Objednatel ani na písemnou výzvu v dodatečné přiměřené lhůtě nezjednal nápravu. V takovém případě má Zhotovitel právo na zaplacení poměrné části ceny Díla, která odpovídá rozsahu, v jakém byla část Díla řádně provedena a předána Objednateli.

128. Dojde-li k odstoupení od Smlouvy z důvodů podle odstavce 1, odstavce 2 písm. a) nebo b), nebo z jiných důvodů na straně Zhotovitele, má Zhotovitel právo na úhradu nákladů, jež byly Zhotovitelem prokazatelně účelně vynaloženy na provádění Díla před odstoupením od Smlouvy, avšak maximálně částku, kterou do té doby Objednatel Zhotoviteli uhradil, a to i v případě, že náklady Zhotovitele budou již zaplacenou část ceny Díla převyšovat.

129. Objednatel není vyjma povinnosti podle odstavce 3 a 4 povinen k náhradě jakékoli újmy vůči Zhotoviteli, která mu z důvodů odstoupení od Smlouvy případně vznikne, lhostejno, zda od Smlouvy odstoupil Objednatel nebo Zhotovitel a z jakého tak bylo učiněno důvodu.

130. Smluvní strana je povinna od Smlouvy odstoupit bez zbytečného odkladu, ne však méně než ve lhůtě 15 dnů ode dne, kdy se o důvodu pro odstoupení od Smlouvy dozvěděla.

131. Odstoupí-li smluvní strana od Smlouvy, vrátí bez zbytečného odkladu vše, co jí druhá smluvní strana poskytla.

Článek 17
Přílohy

132. Nedílnou součást Smlouvy tvoří tyto její přílohy:

· Příloha č. 1 …………………………
· Příloha č. 2 …………………………
· Příloha č. 3 ………………………… 

133. Dojde-li k rozporu mezi Smlouvou a její přílohou, má přednost Smlouva. V případě rozporů mezi přílohami požádá Zhotovitel písemně Objednatele o určení přednosti, jinak má přednost ujednání pro Objednatele příznivější.

Článek 18

Závěrečná ujednání

134. Závazek vzniklý ze Smlouvy se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

135. Smluvní strany se podle ustanovení § 89a zákona č. 99/1963, občanský soudní řád, ve znění pozdějších předpisů, dohodly, že pro veškeré spory vzniklé ze Smlouvy je místně příslušným soud dle sídla Objednatele.

136. Měnit a doplňovat Smlouvu lze pouze úplnou dohodou smluvních stran formou písemných a číslovaných dodatků.

137. Ukáže-li se kterékoli ujednání Smlouvy zdánlivým, neplatným, neúčinným nebo jinak neproveditelným či nevymahatelným, zavazují se smluvní strany do 10 dnů ode dne vyzvání jednou ze smluvních stran dohodnout nové a bezvadné ujednání, které odpovídá účelu a hospodářskému významu původního ujednání. Obdobným způsobem dohodnou také obsah části závazku, která byla původním ujednáním dotčena.

138. Zdánlivým, neplatným, neúčinným nebo jinak neproveditelným či nevymahatelným ujednáním Smlouvy není dotčena platnost, účinnost, proveditelnost ani vymahatelnost zbylých ujednání.

139. Obsahuje-li Smlouva mezery, dohodnou smluvní strany do 10 dnů ode dne vyzvání jednou ze smluvních stran takové ujednání, které odpovídá účelu a hospodářskému významu Smlouvy.

140. Nevykoná-li či neuplatní-li smluvní strana jakékoli právo vyplývající ze Smlouvy nebo v souvislosti s ní, nebude toto počínání považováno za vzdání se takového práva.

141. Vyžaduje-li Smlouva písemné jednání, je tato forma dodržena i prostřednictvím e-mailu; to neplatí, jde-li o změnu Smlouvy.

142. Zhotovitel přebírá nebezpečí změny okolností.
143. Zhotovitel není oprávněn postoupit jakoukoli svoji pohledávku vzniklou ze Smlouvy, ani započíst svoji pohledávku vzniklou ze Smlouvy vůči jakékoli pohledávce Objednatele.

144. Objednatel prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), ve znění pozdějších předpisů. Pokud se na Smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění v registru smluv, dohodly se smluvní strany, že Smlouvu uveřejní Objednatel. Objednatel uveřejní Smlouvu vyjma Objednatelem zvolených údajů a informací, jejichž vyloučení resp. znečitelnění zákon o registru smluv a navazující právní předpisy připouští. Pro případ předejití pochybnostem Zhotovitel prohlašuje, že je Objednatel oprávněn uveřejnit veškerý obsah Smlouvy a že není v tomto směru vázán žádnými pokyny Zhotovitele; to platí i tehdy, není-li povinnost uveřejnění Smlouvy zákonem o registru smluv stanovena nebo je-li sporná a Objednatel přesto Smlouvu v registru smluv uveřejní. Všechna ujednání tohoto odstavce se uplatní i pro případné dodatky Smlouvy, její přílohy i pro smlouvy uzavřené na jejím základě.

145. Zhotovitel se zavazuje s nejvyšší možnou pečlivostí zachovávat mlčenlivost o veškerém obsahu Smlouvy i o všech skutečnostech, o nichž se v souvislosti s plněním Smlouvy dozvěděl. Tím není dotčena případná povinnost mlčenlivosti Zhotovitele vzniklá na základě jiné smlouvy uzavřené mezi smluvními stranami.

146. Smlouva nabývá platnosti a účinnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou. Pokud se na Smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění v registru smluv, nabývá účinnosti až dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

147. Smlouva byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom. Pokud se na Smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění v registru smluv, poskytne Zhotovitel Objednateli její úplné znění v otevřeném a strojově čitelném formátu .doc nebo .docx, ledaže ji vyhotovil Objednatel. Předchozí věta se uplatní i pro případné dodatky Smlouvy, její přílohy i pro smlouvy uzavřené na jejím základě.
148. Smluvní strany prohlašují, že Smlouva vyjadřuje jejich svobodnou a vážnou vůli prostou omylu, a dále že není uzavřena v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek.

149. Smluvní strany si všechna ujednání Smlouvy přečetly, porozuměly jim a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.
Konec budoucí smlouvy
Za zadavatele :









.........................................










 Jiří Volf
       Realizace  Investice

Za uchazeče: 
A/ bez připomínek

B/ s připomínkami (uvést konkrétně)


........................................








          oprávněný zástupce uchazeče

Příloha 1 -  Doplňující podmínky

[image: image1.emf]Doplňující  podmínky.docx


Příloha 2  - PD Bude poskytnuta pouze vážným zájemcům po zaslání podepsané dohody  

                   o mlčenlivosti viz příloha č. 4.. 

                   Podepsanou dohodu zaslat do 26.6.2017 v originále na adresu :

                      Explosia a.s.

                   Marcela Lidmilová,

                   budova M 69

                   530 02 Pardubice – Semtín 107

                       Nebo osobně doručit do kanceláře Volfa na budovu B 45, Explosia.

                       Poté bude Zhotoviteli poskytnutá projektová dokumentace ke zpracování 
                    cenové nabídky.         
Příloha č. 3 – Územní souhlas     
Bude předložen vítězi VŘ.                                                                                                                                                                    

Příloha č.4 -  Dohoda o mlčenlivosti

[image: image2.emf]NDA smlouva.docx


Příloha č. 5 
Závazné pokyny pro externí firmy při vykonávání prací v areálu Explosia a.s.


[image: image3.emf]Závazné pokyny pro  externí firmy při vykonávání prací v areálu Explosia a.docx


Příloha 6 – vstupy do Explosia a.s. 2017
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PAGE  
VŘ – EPS Explosia      19/19

[bookmark: _Toc437852958]Závazné pokyny pro externí firmy při vykonávání prací v areálu Explosia a.s.





Samostatná příloha k OS E 52/5 Vstup osob a vjezd vozidel do Explosia a.s., 3. vydání

z  1.1 2016



I. ÚVODNÍ USTANOVENÍ



1. Účel a poslání předpisu 

Tento předpis stanoví bezpečnostní požadavky pro firmy působící v areálu Explosia a.s., (dále jen společnost), který společnost spravuje a zajišťuje v něm ochranu, BOZP, PO, havarijní prevenci, ochranu pracovního a životního prostředí, v souvislosti s činností jiných osob a jejich pohybem, případně pohybem jejich zaměstnanců v areálu společnosti. Shrnuje nejdůležitější požadavky, vybrané z organizačních a řídicích norem společnosti, týkající se výše uvedených oblastí, k jejichž plnění společnost v souladu s ustanovením zákona č. 262/2006 Sb., zákoník práce zavazuje všechny právnické a fyzické osoby, které se v areálu společnosti zdržují s jejím vědomím. 



2. Výchozí a související předpisy 

- OS E 52/2 Práce s otevřeným ohněm a rozpálenými předměty 

- OS E 52/4 Ochrana osob a majetku v Explosia a.s.

- OS E 52/5 Vstup osob a vjezd vozidel do Explosia a.s.

- OS E 62/2 Přejímky zařízení při opravách 

- OS E 67/1 Ochrana životního prostředí



3. Vymezení pojmů, definicí a zkratek 



Areál společnosti - tj. souvislé oplocené i neoplocené území mimo oplocený areál např. administrativní budovy, sklady a skládky, které společnost vlastní nebo je užívá. 

Nájemce - fyzická nebo právnická osoba užívající pronajatou věc způsobem stanoveným ve smlouvě nebo užívající pronajatý prostor za sjednanou cenu nájmu (případně jeho subdodavatel). 

Zhotovitel - fyzická nebo právnická osoba vybraná k realizaci zakázky (případně jeho subdodavatel). 

Firmy působící v areálu společnosti - zhotovitel, nájemce a vlastník objektu (pozemku) v areálu společnosti. (Tento předpis se vztahuje pouze na zhotovitele, nájemce. Vztahy mezi společností a vlastníky jsou řešeny smluvně.) 

Riziko - nežádoucí následek (škoda, újma, ztráta), který může vzniknout s nějakou pravděpodobností za určitých podmínek. 

NL - nebezpečná látka (chemická látka, nebo chemická směs), která vykazuje jednu nebo více nebezpečných vlastností klasifikovaných podle zákona č. 350/2011 Sb., o chemických látkách a chemických směsích a o změně některých zákonů ve znění pozdějších předpisů a na základě těchto vlastností a množství by mohla způsobit ohrožení či poškození zdraví nebo života osob, živých organizmů, životního prostředí nebo majetku. 

Protokol (A, B, E) - písemný doklad, který obsahuje nařízení o technických a organizačních opatřeních sloužící k zajištění bezpečnosti pracujících při práci na zařízení nebo v jeho blízkosti. 

Použité zkratky: 

BOZP -bezpečnost a ochrana zdraví při práci 

ČIŽP -Česká inspekce životního prostředí 

PČR -Policie České republiky 

OOPP -osobní ochranné pracovní prostředky 

PO -požární ochrana 

HP -havarijní prevence 

ŽP -životní prostředí 

HZS -hasičský záchranný sbor

ZBP – Základní bezpečnostní pokyny pro pohyb a jízdu v areálu Explosia a.s.

MT		mobilní telefon



II. BEZPEČNOSTNÍ POŽADAVKY NA ZHOTOVITELE, NÁJEMCE



4. Bezpečnost práce 

4.1 Základní povinnosti 

Zhotovitel, nájemce je povinen: 

-zajistit péči o BOZP, HP, PO a ochranu životního a pracovního prostředí a provádět práce v souladu s ustanoveními obecně platných právních a ostatních předpisů a technických norem, 

Poznámka: Za zajištění výše uvedeného ustanovení při činnosti svých subdodavatelův areálu společnosti plně odpovídá zhotovitel, nájemce, jako by se jednalo o jeho zaměstnance. Je-li subdodavatel právnická osoba, může být odpovědnost upravena jinak příslušnou smlouvou, v níž se zhotovitel, nájemce zaváže k plnění povinností tak, jak jsou uvedeny v tomto předpisu, 

  -zajistit prokazatelné seznámení svých zaměstnanců s ustanoveními tohoto předpisu, případně s ustanoveními dalších organizačních a řídicích norem společnosti ve smyslu příslušné smlouvy, 

-zajistit prokazatelné seznámení zaměstnanců se zásadami bezpečného chování na daném pracovišti [relevantní části havarijních plánů, příslušná telefonní čísla (oddělení Dispečink,  HZS], únikové východy, prostředky první pomoci, pohyb po pracovišti, atd.) a prokazatelné seznámení s možnými riziky ohrožení jejich života a zdraví v areálu společnosti, zejména s účinky chemických látek, se kterými mohou jeho zaměstnanci přijít při pracích do kontaktu, 

-provádět práce odborně a zdravotně způsobilými zaměstnanci, 

-zajistit, aby jeho zaměstnanci při výkonu veškerých pracovních činností a činností s nimi souvisejících (např. přípravné práce, pohyb, chůze apod.) dbali vždy zvýšené opatrnosti a věnovali jim náležitou pozornost tak, aby neohrozili svou vlastní bezpečnost, své zdraví a bezpečnost a zdraví jiných osob, 

-zajistit, aby jeho zaměstnanci nevykonávali činnost v areálu společnosti pod vlivem alkoholu ani jiných návykových látek, tyto do areálu společnosti nevnášeli a ani pod jejich vlivem do areálu společnosti nevstupovali a podrobili se orientační dechové zkoušce, případně vyšetření, zda nejsou pod vlivem alkoholu nebo jiných návykových látek, které nařídí a provádí oprávnění zaměstnanci a sám se tímto ustanovením řídil, 

-zajistit dodržování zákazu kouření v areálu společnosti mimo vyhrazené prostory u svých zaměstnanců, 

-zajistit, aby činnosti zhotovitele, nájemce a práce jeho zaměstnancův areálu společnosti byly organizovány a prováděny tak, aby současně byly chráněny další osoby, které se v areálu pohybují, 

-spolupracovat se všemi zúčastněnými subjekty při zajištění bezpečného, nezávadného a zdraví neohrožujícího pracovního prostředí pro všechny osoby na pracovišti, plní-li na tomto pracovišti úkoly zaměstnanci více zaměstnavatelů, 

-prokazatelně přenést povinnosti uvedené v tomto předpisu na své subdodavatele a následně kontrolovat jejich plnění, 

-neprodleně písemně informovat společnost, případně příslušné odborné pracoviště společnosti o výsledcích vyšetřování a stanovených opatřeních u každé nehody, k nimž došlo v příčinné souvislosti s činností jeho zaměstnancův areálu společnosti, a jejíž vyšetřování nespadá dle příslušných právních předpisů do kompetence společnosti, 

-ve svých objektech, na pracovišti (staveništi) udržovat pořádek a čistotu, uvedené objekty střežit nebo jinak zabezpečit proti vniknutí nepovolaných osob, 

-odstraňovat odpady vzniklé jeho činností, způsobem odpovídajícím platné legislativě, 

-po ukončení činnosti uvést pracoviště (staveniště) do původního stavu a předat jej prostřednictvím předávacího protokolu zpět společnosti, 

-respektovat bezpečnostní informační systém v areálu společnosti, tj. informační a bezpečnostní tabulky, rozhlasové vysílání, signály sirén apod., 

-v případě mimořádné události uposlechnout pokyny vydané oprávněnou osobou, vedoucím zásahu apod. a řídit se jimi,

-zajistit, aby při jím vykonávaných činnostech nemohlo dojít k ohrožení pracovního a ŽP, vyžádat si souhlas společnosti, bude-li při výkonu své činnosti v areálu společnosti používat chemikálie nebo látky ohrožující pracovní nebo ŽP, 

-umožnit kontrolu dodržování povinností stanovených tímto předpisem, prováděnou oprávněnými osobami. 

Zhotovitel je dále povinen: 

-dbát, aby při práci na ochozech a roštových podlahách nebyla překročena jejich únosnost a nedošlo tak k jejich poškození, 

-zabezpečit prostor pod vyvýšeným pracovištěm vždy výstražnými tabulkami, zábranou, případně prostřednictvím ostrahy poučenou osobou, 

-dbát, aby při provádění práce ve výšce nedošlo k pádu předmětů a nářadí, 

-předávat části jím likvidovaného výrobního zařízení k sešrotování otevřené a zbavené nebezpečných látek, 

-předávat veškerý využitelný odpad do stanoveného místa, 

-zajistit bezpečným ohrazením nebo ostrahou (poučenou osobou) každý vzniklý otvor nebo prohlubeň, musel-li být při pracovní činnosti odstraněn např. roštový dílec v podlaze, kryt nad kanálem, jímkou, montážním otvorem apod., a to i v době přerušení práce, 

-umisťovat nebo ukládat pohyblivé přívody k elektrickým spotřebičům tak, aby byly chráněny před vlhkem, ohněm a mechanickým poškozením, 

-zajistit neprodleně po ukončení práce úklid pracoviště. 

Zhotoviteli, nájemci a jeho zaměstnancům je v areálu společnosti dále zakázáno: 

-provádět jakékoliv manipulace na výrobním zařízení, nejsou-li tyto manipulace předmětem příslušné zakázky, 

-vstupovat nebo vkládat ruce za bezpečnostní ohrazení nebo kryty, pokud není zařízení (stroj) v klidu a řádně zabezpečeno proti náhodnému spuštění, 

-vstupovat na pásové dopravníky, 

-shazovat jakékoliv předměty nebo materiál z výšky, 

-používat ke zvýšení pracovního místa nebo k výstupu na zvýšené pracoviště jiné, než k tomu určené prostředky, 

-ukládat demontovaný nebo jiný materiál do prostoru průchozích komunikací a cest, - ukládat, přepravovat a přemisťovat předměty, aniž by byly zajištěny proti pádu nebo sesutí, 

-používat k přepravě a přemisťování předmětů jiné než k tomu určené dopravní (přepravní) prostředky, 

-opírat předměty o části výrobního zařízení, zábradlí nebo o jiné vratké předměty, 

-prodlévat, chodit a pracovat pod zavěšenými břemeny nebo se zdržovat v jejich nebezpečné blízkosti, 

-vylévat jakékoliv látky do kanalizace, případně do míst, která nejsou určena ke sběru kapalných odpadů, 

-čistit zařízení (např. odrezovat oklepem, škrabkou, kartáčem apod.) bez použití vhodné ochrany zraku, 

-provádět ruční manipulaci se zařízením, ostrými předměty a pohybovat se na žebřících, ochozech a roštových lávkách bez použití vhodných ochranných rukavic, 

-rozpojovat zařízení (např. příruby, stáčecí cesty apod.) bez použití obličejového štítu a dalších vhodných OOPP, byl-li upozorněn, že nelze zcela vyloučit ani po provedení příslušných zajišťovacích úkonů v rámci povolovacího řízení, že zařízení neobsahuje zbytky nebezpečných látek všude tam, kde hrozí nebezpečí úrazu hlavy používat ochranou přilbu,

-oddělovat nebo řezat materiál, pokud není oddělovaná část zajištěna proti pádu,

-šlapat do kaluží kapalin, nacházejících se pod výrobním zařízením nebo ve volném terénu,

-ponechávat volně odložené zbytky potravin mimo nádoby na odpadky,

-odkládat nebo zavěšovat součástky osobní výstroje a věci na stroje a jiná výrobní zařízení,

-prát a čistit oděvní součásti a jiné textilie v jakýchkoliv hořlavých kapalinách,

-chovat a krmit zvířata, která by mohla ohrozit zdraví a bezpečnost osob, případně způsobit jinou škodu, tato sem přivádět nebo přinášet, 

-filmovat a fotografovat bez povolení. 



4.2 Vstupní a následné školení, návštěvy 

4.2.1 Zhotovitel, nájemce provádějící činnost v areálu společnosti je povinen zajišťovat výchovu svých zaměstnanců k BOZP, PO, hygieně práce a ochraně životního a pracovního prostředí. 

Dále je povinen zajistit: 

-před zahájením činnosti ve společnosti účast všech svých zaměstnanců na vstupním školení ve společnosti, 

-opakované školení se provádí každoročně. 

4.2.2 Návštěvy zhotovitele - nájemce jsou při vyřizování povolení ke vstupu nebo vjezdu do areálu společnosti povinny se seznámit Základní bezpečnostní pokyny (ZBP) pro pohyb a jízdu v areálu Explosia a.s.(příloha č. A). S  těmito ZBP musí být rovněž seznámeny ostatní osoby provádějící v areálu společnosti jednorázovou nebo krátkodobou činnost (do 5 kalendářních dnů pobytu) Jejich poučení a bezpečnost zajištuje příjemce nebo garant návštěvy.

4.3 Pracovní úraz 

4.3.1 Pracovním úrazem je i úraz jiné osoby, která se s vědomím zhotovitele, nájemce zdržuje na jeho pracovištích nebo v prostorách, které na základě příslušné smlouvy v areálu společnosti využívá pro svou činnost. 



Poznámka: Pracovištěm zhotovitele, nájemce se pro účely vyšetřování příčin vzniku pracovních úrazů ve smyslu tohoto předpisu rozumí areál společnosti. 



4.3.2 Zhotovitel, nájemce je povinen každý pracovní úraz svého zaměstnance, k němuž došlo v areálu společnosti neprodleně nahlásit na č. tel. 5555 popř. bezpečnostnímu technikovi č. tel. 4156. V případě, že zjištěné skutečnosti nasvědčují, že v souvislosti se vznikem pracovního úrazu byl spáchán trestný čin, též Policii ČR. V případě podezření na průmyslovou otravu je zhotovitel, nájemce povinen současně uvědomit technického ředitele. 

Poznámka: Okamžité měření koncentrací nebezpečných látek zajistí zhotovitel, nájemce 

prostřednictvím společnosti (není-li příslušnou smlouvou, případně Povolením k práci stanoveno jinak). 



4.3.3 Zjištění příčin vzniku pracovních úrazů

Neprodleně poté, kdy se zhotovitel, nájemce dozví o vzniku pracovního úrazu, je povinen zjistit odpovědně a spolehlivě příčinu, příčinné souvislosti a všechny další okolnosti vzniku pracovního úrazu a o výsledku zjištění sepsat záznam. Postižený a ostatní osoby, které byly svědky pracovního úrazu, jsou při tom povinni účinně spolupracovat. 

Poznámka: V případě podezření na zavinění (i částečné) pracovního úrazu společností je zhotovitel, nájemce povinen přizvat k vyšetřování pracovního úrazu bezpečnostního technika společnosti. 

Dojde-li na pracovišti (vyčleněném zhotoviteli písemným protokolem, nájemci příslušnou smlouvou) k úrazu, kterým nastala pracovní neschopnost delší než 3 dny, odpovědný zástupce zhotovitele, nájemce ohlásí úraz, zjistí příčinu jeho vzniku a sepíše záznam o úrazu. 

Dojde-li na pracovišti společnosti [na němž zaměstnanci zhotovitele, kteří mají svého určeného vedoucího, vykonávají pracovní činnost na základě příslušné smlouvy (např. údržbu apod.) k úrazu, kterým nastala pracovní neschopnost delší než 3 dny, tento odpovědný zástupce zhotovitele ohlásí úraz, zjistí příčinu jeho vzniku a sepíše záznam o úrazu. Ke zjištění příčiny vzniku úrazu musí vždy přizvat odpovědného vedoucího zaměstnance příslušného útvaru společnosti. 

Došlo-li ke vzniku úrazu zaměstnance zhotovitele, nájemce, kterým nastala pracovní neschopnost delší než 3 dny, prokazatelně zaviněním některého z útvarů společnosti (i částečným), navrhuje příslušná opatření odpovědný vedoucí zaměstnanec tohoto útvaru a odpovídá za jejich realizaci. 

V případě smrtelného pracovního úrazu, který utrpěli zaměstnanci zhotovitele, nájemce v areálu společnosti, je zhotovitel, nájemce povinen k jeho vyšetřování neprodleně přizvat odborného zástupce společnosti. 

Poznámka: Odborné pracoviště společnosti si může vyžádat účast při vyšetřování ostatních pracovních úrazů zaměstnanců zhotovitele, nájemce, které posoudí jako závažné. 

Ve všech výše uvedených případech musí být kopie záznamu o úrazu doručena neprodleně bezpečnostnímu technikovi společnosti na budovu H 21, kde jsou záznamy archivovány. 

5. Doprava a pohyb osob v areálu společnosti 

5.1 Pohyb a jízda v areálu společnosti 

5.1.1 Pro silniční provoz vozidel, přepravu nákladu a osob a pohyb osob na komunikacích v areálu společnosti platí zákon č. 361/2000 Sb., o provozu na pozemních komunikacích a o změnách některých zákonů (dále jen zákon o silničním provozu) ve znění pozdějších předpisů a vyhláška MDS č. 30/2001 Sb., kterou se provádějí pravidla provozu na pozemních komunikacích a úprava a řízení provozu na pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů, s výjimkami uvedenými v tomto předpise. 

Komunikace, až na výjimky, nejsou označeny dopravním značením. Veškeré křižovatky komunikací jsou křižovatkami stejného řádu a platí pro ně přednost v jízdě vozidel přijíždějících zprava. 

Při vyjíždění z místa ležícího mimo komunikaci (např. z parkoviště, garáže, obvodu výrobny, místa vykládky a nakládky apod.) na komunikaci, musí dát řidič přednost v jízdě všem vozidlům jedoucím po komunikaci. 



Rychlost jízdy všech vozidel nebo soupravy přepravující výbušniny je omezena na max. 20 km/hod. v celém areálu. Rychlost ostatních vozidel je omezena na max. 30 km/hod. a v  úseku označeném dopravní značkou je rychlost zvýšena na max. 40 km/hod.



Informace o omezení rychlosti, přednosti zprava atd. jsou umístěny na vrátnicích do uzavřeného areálu Explosia a.s.



Za bezpečnou jízdu vozidla a jednání svého spolujezdce plně zodpovídá řidič. Pro jízdu smí používat pouze komunikací k tomu určených. V areálu společnosti je zakázáno:

-kouření i v kabině vozidla, 

-bezdůvodně vjíždět do prostoru výrobního zařízení, 

-používání mobilního telefonu nebo jiného hovorového zařízení řidičem při jízdě,

-stání na hlavních trasách (požárních trasách), z důvodu zajištění průjezdu sanitních vozidel a vozidel HZS. 



Do prostoru výrobních zařízení se smí vjíždět pouze na povolení příslušného zaměstnance společnosti. Při couvání v prostoru výrobního zařízení je řidič vozidla povinen zajistit vždy bezpečné couvání pomocí způsobilé a náležitě poučené osoby. Dlouhé náklady (např. potrubí, betonářské ocelové tyče apod.) nesmějí být ani z části vlečeny po vozovce. 

U vozidel nebo jízdních souprav, jejichž celková délka nebo šířka přesahuje svými rozměry nebo rozměry nákladu stanovené míry bezpečné pro průjezd, musí být trasy přesunu projednány předem na odd. Údržba.

5.1.2 Řidič vozidla nebo svědek jsou povinni neprodleně nahlásit dopravní nehodu nebo poškození komunikace, osvětlení komunikace případně jiného zařízení společnosti telefonicky bezpečnostnímu technikovi. 

Poznámka: Pokud při dopravní nehodě dojde k znečistění životního a pracovního prostředí vlivem převáženého nákladu, je řidič povinen na tuto skutečnost při hlášení zvlášť upozornit. 

V případě mimořádných událostí v areálu společnosti může být omezen pohyb vozidel a osob v ohroženém úseku zaměstnanci odboru Dispečink Synthesia a.s. a havarijně bezpečnostní služby (dále jen HBS), oddělení Dispečink, oddělení HZS, členy Zásahové jednotky ostrahy společnosti, příslušníky Policie ČR, případně jinou osobou, která vzniklé ohrožení zjistí. 

Pro řidiče jiných zaměstnavatelů, při jednorázovém vjezdu, platí Základní bezpečnostní pokyny pro pohyb a jízdu. 

5.1.3 Železniční přejezdy jsou pouze v některých případech označeny pouze výstražným křížem. Dopravní značky, upozorňující na blížící se železniční přejezd, nejsou použity. Přes železniční přejezdy se smí jet rychlostí nejvýše 20 km/h. Na železniční přejezdy je zakázáno vjíždět, jestliže: 



-je vidět nebo slyšet přijíždět drážní vozidla,

-je lokomotivní houkačkou dáváno výstražné znamení,

-jsou dávány výstražné návěsti zaměstnancem železniční vlečky (píšťalkou, praporkem, svítilnou, ústně), 

-bylo uvedeno v činnost přejezdové zabezpečovací zařízení. 



Přejíždění kolejiště silničními dopravními prostředky mimo železniční přejezdy a na přechodech pro chodce je zakázáno. 

Železniční vlečka v areálu společnosti je rozsáhlá síť železničních kolejí, které spadají do působnosti UNIPETROL DOPRAVA a.s. Její provoz se řídí zvláštními předpisy uvedenými na Internetu (http://www.unipetroldoprava.cz/zavazne_normy.asp). 



Pohybem a prací v kolejišti se rozumí pohyb zaměstnanců, mechanizačních a dopravních prostředků ve vzdálenosti bližší než 3 m od osy koleje a 5,40 m nad kolejí. 

5.1.4 Silniční motorová vozidla s dlouhodobým povolením vjezdu smí v areálu společnosti řídit pouze osoby, které: 

-byly prokazatelně seznámeny s tímto předpisem, 

-byly prokazatelně seznámeny s příslušnými OS E, které upravují provozování dopravy dopravními prostředky, 

-se zúčastnily povinného školení řidičův termínech a rozsahu stanoveném platnými právními předpisy, provedeného oprávněnou osobou. 

5.2 Parkování a stání v areálu společnosti 

Parkovací místa (garážování) pro vozidla zhotovitele, nájemce v areálu společnosti jsou určena příslušnou smlouvou, případně povolením ke vjezdu. 

Vznikne-li potřeba parkovat mimo vyhrazená parkoviště (např. v obvodech výroben společnosti), povoluje toto parkování příslušný zástupce společnosti (např. vedoucí oddělení výroby apod.). 

Stání a parkování pod potrubními mosty, parkování a garážování vozidel ve výrobních halách a dílnách je zakázáno. Malé motorové vozíky mohou být zaparkovány (garážovány) pouze na vyhrazených místech, a to vždy za splnění podmínek pro zajištění bezpečnosti. 

5.3 Průjezdnost komunikací v areálu společnosti 

Veškeré činnosti, při nichž bude omezena nebo přerušena průjezdnost komunikace v areálu společnosti, musí být předem schváleny bezpečnostním technikem společnosti. Tomu musí být rovněž oznámeno jejich zahájení a ukončení činnosti. 

5.4 Přeprava osob a chůze v areálu společnosti 

5.4.1 Přeprava osob v areálu společnosti musí být prováděna vždy v souladu s ustanoveními zákona o silničním provozu. Přepravovat osoby v ložném prostoru nákladního (dodávkového) automobilu a v ložném prostoru nákladního přívěsu traktoru je zakázáno. 

Chůze v areálu společnosti je povolena po levé straně vozovky. Chůze mimo vykázané cesty je zakázána, pokud není nutná z důvodu plnění pracovního úkolu, případně úniku z dosahu bezprostředního ohrožení života a zdraví osob. 



Poznámka: Při vstupu do objektů se smí používat pouze vykázaných cest, vchodů a východů, za dodržení povinné ohlašovací povinnosti. 

5.4.2 Vybavení používaných jízdních kol musí odpovídat příslušným ustanovením vyhlášky MDS č. 341/2014 Sb., o schvalování technické způsobilosti a o technických podmínkách provozu vozidel na pozemních komunikacích ve znění pozdějších předpisů. Cyklisté smějí jet jen jednotlivě za sebou. 

Při nepříznivých klimatických podmínkách (např. sníh, náledí, snížená viditelnost apod.), je v areálu společnosti jízda na jízdních kolech zakázána. 

5.4.3 Pohyb osob na výrobnách 

Osobám, které nemají povolení ke vstupu a pohybu udělené příslušným vedoucím zaměstnancem dané výrobny v areálu společnosti, je zakázáno pohybovat se v jejím prostoru. 

Vstup na toto pracoviště bude povolen pouze: 

-zaměstnancům zhotovitele, kteří zde vykonávají určenou (zadanou) pracovní činnost,    

-zaměstnancům zhotovitele, nájemce, kteří zde mají své pracoviště na základě příslušné smlouvy. 



Všechny osoby, které se z pracovních důvodů pohybují na výrobnách mimo svá stálá pracoviště, jsou povinny ohlásit každý svůj (i opakovaný) příchod i odchod vedoucímu zaměstnanci příslušné výrobny nebo jím pověřenému zaměstnanci. 

Za ohlášení vstupu obchodních a služebních partnerů zhotovitele, nájemce odpovídá zaměstnanec zhotovitele, nájemce, pověřený jejich doprovodem. 

6. Ochrana zdraví zaměstnanců

6.1 Rizika možného ohrožení bezpečnosti a zdraví zaměstnanců a používání OOPP 

Nájemce je povinen před zahájením činnosti v areálu společnosti písemně informovat smluvního partnera a bezpečnostního technika společnosti o rizicích, vyplývajících z charakteru jím vykonávaných činností v pronajatých objektech, která mohou ohrozit bezpečnost a zdraví zaměstnanců společnosti, případně dalších osob, které se v areálu pohybují s vědomím společnosti. 



6.2 V prostorech společnosti nelze zcela vyloučit riziko výskytu chemických látek (žíraviny, hořlaviny, organické látky), rizika pádů předmětů nebo nárazu do vyčnívajících částí výrobního zařízení. Proto je ve výrobních objektech a úložištích nařízeno používat konkrétní OOPP předepsané pro jednotlivá pracoviště. 

Poznámka: Ustanovení se netýká osob trvale se zdržujících v administrativních budovách umístěných v uvedených prostorech. Dále se netýká osob, které do těchto budov jednorázově vstupují a cesty osob do zaměstnání a zpět (pohybují-li se po stanovené komunikaci). 



6.3 Ochranná zařízení 

Ochranným zařízením se rozumí technická nebo jiná zařízení k zabránění úrazům, provozním nehodám nebo poruchám technického zařízení. Ochranným zařízením jsou také informační nápisy a bezpečnostní tabulky. 



V průběhu pracovní činnosti na zařízení společnosti je zhotovitel povinen: 

-zajistit uvedení všech ochranných zařízení do původního stavu (řádnou instalací), bylo-li nutno v průběhu pracovní činnost tato ochranná zařízení odstranit,

-zabezpečit ohrožený prostor po celou dobu, kdy je ochranné zařízení z výše uvedených důvodů vyřazeno z provozu, není-li příslušným příkazem stanoveno jinak, 

-neprodleně informovat společnost, došlo-li při provádění práce k takovému poškození ochranného zařízení, že ho nelze uvést do původního stavu. 



6.4 První pomoc 

6.4.1 Vyžaduje-li to charakter zranění nebo nemoci, je nutné přivolat na č. tel. 5555 zaměstnance HZS. 

Každá osoba, která přivolává LSPP, sdělí informace o pacientovi (laicky popíše jeho stav), informuje příjemce o situaci v okolí (požár, výbuch, únik plynu) a uvede místo, kde bude sanita očekávána. Volající nebo jím určený zaměstnanec je povinen vyčkat příjezdu sanitky na příjezdové komunikaci k objektu, přičemž dává zřetelně viditelný signál (máváním, světlem apod.). 

6.4.2 Poskytování laické první pomoci 

Předlékařskou první pomoc jsou povinny neprodleně poskytnout všechny přítomné osoby za použití všech dostupných prostředků, a to až do předání postiženého lékaři. Poskytování předlékařské první pomoci musí být zaměřeno vždy na zachování hlavních životních funkcí. 

Nájemce je povinen vybavit svá stálá pracoviště lékárničkou nebo brašnou první pomoci a zabezpečit v době trvání směny jejich dostupnost. Způsob zabezpečení základních potřeb k poskytnutí první pomoci pro zaměstnance zhotovitele, provádějící činnost na pracovištích společnosti, je uveden v příslušné smlouvě. 



7. Provádění prací v areálu společnosti 



V zájmu zajištění bezpečnosti technických zařízení, ochrany života a zdraví osob a požární bezpečnosti, lze zahájit a provádět veškeré práce ve společnosti pouze v souladu s OS E 62/2 Přejímky zařízení při opravách a OS E 52/2 Práce s otevřeným ohněm a rozpálenými předměty. 

7.1 Stroje a strojní zařízení 

Zhotovitel, nájemce je povinen v areálu společnosti používat: 

-jen takové stroje a strojní zařízení (dále jen stroje), které svou konstrukcí, provedením a technickým stavem odpovídají předpisům k zajištění bezpečnosti práce a technických zařízení, 

-stroje jen k takovým účelům, pro které jsou technicky způsobilé v souladu s podmínkami stanovenými výrobcem a technickými normami. 

Zhotovitel, nájemce je dále povinen: 

-samostatnou obsluhou strojů pověřit pouze ty své zaměstnance, kteří mají pro tuto činnost příslušnou odbornou způsobilost, 

-provádět údržbu, opravy a čištění v souladu s dokumentací strojů a s technickými normami, za dodržení dalších podmínek stanovených ustanoveními tohoto předpisu. 



8. Požární ochrana 

8.1 Základní povinnosti zhotovitele, nájemce a jeho zaměstnanců v oblasti PO

-zajistit úzkou spolupráci s výše uvedeným pracovištěm společnosti, 

-provozovat pouze schválené činnosti, případnou změnu činnosti (popř. jejich ukončení) neprodleně písemně ohlásit smluvnímu partnerovi a odbornému pracovišti společnosti, 

-plnit zákonná opatření (zákon č. 133/1985 Sb., o požární ochraně ve znění pozdějších předpisů včetně prováděcí vyhlášky MV č. 246/2001 Sb., o stanovení podmínek požární bezpečnosti a výkonu státního požárního dozoru (vyhláška o požární prevenci), 



8.2 V souvislosti se zdoláváním požáru má každý povinnost:

-provést nutná opatření pro záchranu ohrožených osob, uhasit požár, jestliže je to možné, nebo provést nutná opatření k zamezení jeho šíření, neprodleně ohlásit požár podle Požární poplachové směrnice nebo zajistit jeho ohlášení, 

-poskytnout osobní pomoc záchranným složkám na výzvu velitele zásahu nebo velitele jednotky, 

-poskytnout věcnou pomoc (dopravní prostředky, zdroje vody, spojová zařízení a jiné věci potřebné ke zdolání požáru), 

-ohlásit i požár, který sám uhasl nebo byl zlikvidován (č. tel. 5555). 



8.3 Zákaz kouření 

V celém areálu společnosti s výjimkou vyhrazených prostorů je kouření zakázáno. Zhotovitel, nájemce a všichni jeho zaměstnanci a návštěvníci jsou povinni tento zákaz dodržovat. 



8.4 Zákaz nošení zapalovadel 

Do prostorů v areálu společnosti je zakázáno nosit zapalovadla a jiné předměty schopné zapálit. 

Zaměstnancům, kteří potřebují pro výkon práce mít v těchto prostorech zapalovadla, vydá příslušný Technik PO společnosti písemné povolení k nošení zapalovadel do těchto prostorů, kterým stanoví podmínky pro jejich používání. 



8.5 Práce s otevřeným ohněm a jinými zdroji zapálení 

Při činnostech, u nichž hrozí nebezpečí vzniku požáru v prostorech nebo zařízeních s nebezpečím požáru, nebezpečím výbuchu s následným požárem a v prostorech s nebezpečnou koncentrací, musí být stanovena požárně bezpečnostní opatření k zajištění PO. 

Pro bezpečné užívání elektrotepelných spotřebičů musí zhotovitel, nájemce: 

-dodržovat návod k obsluze stanovený výrobcem, -dodržovat stanovené bezpečnostní vzdálenosti spotřebiče od hořlavých materiálů, -zajistit odpojení spotřebiče ze zásuvky před opuštěním pracoviště. 



8.6 Zařízení pro zásobování požární vodou 

Nadzemní a nástěnné hydranty. Hydranty jsou určeny výhradně k požárním účelům. Správcem hydrantové sítě je odbor Energetika společnosti Synthesia a.s.



Manipulovat s nadzemními hydranty a používat je pro jiné, než požární účely je zakázáno. Ve výjimečných případech musí byt povolení k manipulaci schváleno správcem hydrantové sítě předem. Na požadavku musí být uvedeno místo hydrantu, důvod (účel) použití, zodpovědný zaměstnanec (musí být o manipulaci uživatelem poučen) a předpokládaná doba použití. 

Ke všem odběrním místům požární vody musí být trvale zajištěn volný přístup a k venkovním odběrním místům i trvale volný příjezd pro mobilní požární techniku (prostor o průměru nejméně 6 m). 

8.7 Přenosné a pojízdné hasicí přístroje (dále jen PHP) 

Druh, počet a instalace hasicích přístrojů je určena zpravidla projektem, posouzením požárního nebezpečí objektu, technologie nebo činnosti se zvýšeným požárním nebezpečím. Nejsou-li takto určeny, stanoví jejich druh, počet a místo instalace technik PO. 



9. Havarijní prevence 

9.1 Základní informace Veškeré činnosti zhotovitele, nájemce v areálu společnosti musí směřovat k tomu, aby nedocházelo k nežádoucím mimořádným událostem a pokud již nějaké vznikly, tak k jejich rychlé likvidaci a minimalizaci následků. Nežádoucí mimořádnou událostí je každá událost při provozování rizikových činností, která má za následek ohrožení nebo vznik požáru, výbuchu, výpadek výroby, poškození majetku nebo zdraví osob či poškození pracovního nebo životního prostředí únikem NL. 

Provozováním rizikové činnosti se rozumí provozování nebo práce na technických a dalších zařízení, kde se vyrábějí, užívají, skladují, manipulují, zneškodňují či přepravují NL. 

9.2 Všeobecné zásady havarijní prevence Všichni zaměstnanci zhotovitele, nájemce jsou v areálu společnosti povinni: 

-chovat se tak, aby nezavdali příčinu ke vzniku nežádoucí mimořádné události, 

-znát havarijní pokyny a místa evakuace pro příslušné území či objekt, kde konají činnosti dle příslušné smlouvy, 

-ohlásit vznik nežádoucí mimořádné události dle Požární poplachové směrnice a dále se řídit pokyny zaměstnanců společnosti, oddělení Dispečink, či pokyny členů zásahových jednotek (jednat při tom rychle, klidně a s rozvahou), 

-po vyhlášení pokynu k opuštění ohroženého prostoru tento opustit v co nejkratší době dle evakuačního plánu do předem vymezených bezpečných prostor, 



9.3 Provozování rizikových činností 

Provozování rizikové činnosti zhotovitele, nájemce v areálu společnosti je možné jen na základě příslušné smlouvy, kterou jsou stanoveny podmínky a povinnosti jejího provozování. Zhotovitel, nájemce, který provozuje v areálu společnosti rizikovou činnost, je povinen: 

-zpracovat písemné havarijní pokyny včetně evakuačního plánu (nutná konzultace s bezpečnostním technikem společnosti č. tel. 4156), 

-školit zaměstnance ze znalostí těchto dokumentů a organizovat nácviky reakcí zaměstnanců na havarijní situace včetně evakuace osob. 



9.4 Přeprava nebezpečných věcí 

Přeprava nebezpečných věcí, včetně nebezpečných odpadů po silnici do/z areálu společnosti se řídí zákonem č. 111/1994  Sb., o silniční dopravě ve znění pozdějších předpisů, a přílohami A a B Evropské dohody o mezinárodní silniční přepravě nebezpečných věcí (ADR). 

Přeprava nebezpečných věcí po železnici se řídí Řádem pro mezinárodní železniční přepravu nebezpečných věcí (RID) a Sdělením MZV č. 60/1999 Sb., ve znění pozdějších předpisů. 

Přeprava nebezpečných odpadů se řídí zákonem č. 185/2001 Sb., o odpadech a o změně některých dalších zákonů ve znění pozdějších předpisů, a jeho prováděcími právními předpisy a při přepravě do/z areálu společnosti tímto předpisem. 



10. Ochrana životního prostředí 



Případnou kontrolu, prováděnou orgánem státní správy ve vztahu k ochraně ovzduší, vod, a nakládání s odpady a nebezpečnými chemickými látkami, musí zhotovitel, nájemce v dostatečném předstihu ohlásit technickému řediteli společnosti. Případné náklady nebo škody, které vzniknou společnosti v souvislosti s odstraňováním odpadů, vzniklých činností zhotovitele, nájemce, budou dodatečně vymáhány na zhotoviteli, nájemce. 

10.1 Nakládání s vodou a nebezpečnými látkami (dále jen NL) a ochrana vod před znečištěním Zhotovitel, nájemce je při nakládání s vodou povinen odebírat vodu v místě, četností a způsobem, který je v souladu se smlouvou, každý neplánovaný odběr vody předem.



11. Hygiena práce a pracovní prostředí 

11.1 Při zajištění hygieny práce a pracovního prostředí je zhotovitel, nájemce povinen: 

-zajistit na vlastní náklady (není-li příslušnou smlouvou upraveno jinak), zabezpečení základních hygienických požadavků (používání WC, šatny, umývárny, zdroje pitné vody apod.) pro vlastní zaměstnance, 

-zajistit, aby hygiena práce a pracovní prostředí na jeho pracovištích odpovídaly požadavkům kladeným na tato pracoviště ve smyslu platných právních předpisů, 

-používat takových postupů a technologií, aby jeho činností nebyly překračovány nejvyšší přípustné hodnoty stanovené platnými právními předpisy pro hluk, vibrace, prach, chemické škodliviny a další škodlivé faktory pracovního prostředí a doložit výsledky k tomu prováděných měření, 

-umožnit společnosti provedení kontrolních hygienických měření k ověření parametrů pracovního prostředí (např. hluku, prachu, koncentrace chemické látky), 

-použít pro odběr pitné vody k přímému požití v areálu společnosti pouze zdrojů označených tabulkou „PITNÁ VODA“.

11.2 Nebezpečné chemické látky a chemické směsi 

Zhotovitel, nájemce je povinen nakládat s nebezpečnými chemickými látkami a chemickými směsmi v souladu s ustanoveními zákona o chemických látkách a chemických směsích a na něj navazujících právních předpisů. 

12. Ochrana areálu společnosti 

12.1 Zhotovitel, nájemce je povinen se seznámit s OS E 52/4 Ochrana osob a majetku a 

OS E 52/5 Vstup osob a vjezd vozidel a dodržovat jejich ustanovení.

Všichni jeho zaměstnanci musí být, mimo jiné, seznámeni se dokumentem Základní bezpečnostní pokyny pro pohyb a jízdu v areálu Explosia a.s , které musí každý zaměstnanec podepsat a zástupce firmy tyto podepsané dokumenty  předloží při žádosti o vstup (registraci) 

	

Ochranu a ostrahu osob a majetku v areálu společnosti vykonává na základě smluvního vztahu vybraná soukromá Bezpečnostní služba

Pracovníci ostrahy ve stejnokroji jsou při činnosti v zájmu společnosti oprávněni 

požadovat: 

-hodnověrné prokázání totožnosti osob, 

- podání písemného vysvětlení, případně předložení dokladů, v souvislosti s předcházením nebo zabráněním trestné činnosti, 

-předložení dokladů opravňujících přesun materiálu, nářadí, technického zařízení či jiných předmětů vrátnicemi společnosti (osoby i vozidla), 

-předložení dokladů opravňujících k řízení motorových vozidel, stavebních strojů a malých motorových vozíků, 

-předložení dokladů k dopravním prostředkům, stavebním strojům a malým motorovým vozíkům pro zjištění majitele nebo nákladu (nikoli technického stavu),

-předání údajů nebo dokladů k prošetřování události,

-vykonání orientační dechové zkoušky na požití alkoholu nebo zkoušky na jiné návykové látky, případně podrobení se odběru krve pro zjištění množství těchto látek v krvi, 

-podrobení se osobní prohlídce (částečnému odložení oděvu, ojediněle svléknutí do spodního prádla). 

-předvést každého na stanoviště ostrahy, kdo ve společnosti, nemůže nebo nechce věrohodně prokázat svoji totožnost, 

-způsobí jinému újmu na zdraví nebo majetku, 

-neuposlechne výzvy člena ostrahy, 



Dále jsou oprávněni: 

-předvést každého na stanoviště ostrahy, kdo ve společnosti nemůže nebo nechce věrohodně prokázat svoji totožnost, způsobí jinému újmu na zdraví nebo majetku, neuposlechne výzvy člena ostrahy, 

-vykázat nežádoucí osobu z areálu společnosti nebo zabránit jejímu neoprávněnému vstupu do tohoto areálu, 

-zadržet osobu při páchání trestné činnosti nebo osobu z této činnosti podezřelou (týká se i zadržených předmětů a materiálu) a předat je Policii ČR. 

-kontrolovat prostory, objekty, dopravní prostředky a osobní zavazadla, 

-zakázat vstup (vjezd) do určených prostor, 

-zastavovat dopravní prostředky, přikázat jim směr jízdy nebo zakázat další jízdu, 





III. ZÁVĚREČNÁ USTANOVENÍ

13. Kontrola 



Kontrolu zhotovitele, nájemce a jeho zaměstnancův areálu společnosti jsou oprávněni provádět: 

-v rozsahu působnosti příslušné smlouvy zástupce společnosti, který se zhotovitelem, nájemcem smlouvu uzavřel, nebo jím pověřený zaměstnanec, 

-v celém areálu společnosti vedoucí zaměstnanci společnosti (průkazy s písmenem A, B, C a zaměstnanci s průkazem se žlutými pruhy, bezpečnostní technik.  Dále zástupci státních orgánů, jimž právo kontroly přísluší ze zákona.

-při vstupu /vjezdu a pohybu v areálu společnosti zaměstnanci ostrahy ve stejnokroji. 

Dále pak v případě pracovních činností prováděných na základě protokolu, povolení dle organizačních směrnic OS E 62/2 a OS E 52/2: 

-vedoucí příslušného útvaru (obvodu), i když není vystavovatelem, 

-vystavovatel protokolu/povolení, 

-příjemce protokolu/povolení, 

-vedoucí přilehlého obvodu, 

-všichni další účastníci povolovacího řízení. 



Zhotovitel, nájemce je dále povinen: 

-v případě zjištěných neshod ze strany společnosti tyto neshody na své náklady neprodleně, nebo ve stanovené lhůtě, odstranit a o jejich odstranění informovat osobu, která tyto neshody zjistila, 

-provádět pravidelnou kontrolu pracovišť v areálu společnosti, která jsou příslušnou smlouvou nebo protokolem o předání definována jako pracoviště zhotovitele, nájemce, -provádět pravidelnou kontrolu svých zaměstnanců, provádějících pracovní činnost na pracovištích společnosti a vést o výše uvedené kontrolní činnosti příslušnou dokumentaci. 

14. Postup společnosti při porušení ustanovení tohoto předpisu 

Přestupky zaměstnanců zhotovitele, nájemce budou řešeny: 



· sankčním řádem společnosti (SŘ), který upřesňuje výčet porušení pravidel v

[bookmark: _GoBack]společnosti a stanovuje výši sankce (smluvní pokuty), která může být uložena. 

(SŘ obdrží proti podpisu každá externí společnost při její registraci před vydáním 

vstupního dokladu/průkazu).




DOHODA O MLČENLIVOSTI

uzavřená podle § 1746 odst. 2 zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník



Smluvní strany

		Explosia a.s.



		zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Krajským soudem v Hradci Králové, oddíl B, vložka 1828



		se sídlem:

		Semtín 107, 530 02 Pardubice



		zastoupená:

		Ing. Josef Tichý, CSc., předseda představenstva

Ing. Radomír Krejča, místopředseda představenstva



		IČO:

		25291581



		DIČ:

		CZ25291581



		Bankovní spojení:

		Česká spořitelna, a.s. (třída Míru 72, 531 07 Pardubice)

číslo účtu: 6344402/0800 



		(dále jen „Společnost“)





a

		Název Obchodního partnera



		zapsaná v obchodním rejstříku vedeném Označení soudu, oddíl X, vložka YYYY



		se sídlem:

		doplnit



		zastoupená:

		Jméno, funkce

Jméno, funkce



		IČO:

		doplnit



		DIČ:

		doplnit



		Bankovní spojení:

		Název banky

číslo účtu: XXXXXX/YYYYY



		(dále jen „Obchodní partner“)





společně jako „Smluvní strany“

uzavírají tuto dohodu o mlčenlivosti (dále jen „Dohoda“):

I.

Úvodní ustanovení

Obchodní partner a Společnost mají zájem spolupracovat „Modernizace komunikační sítě EPS“ (dále jen „Projekt“).

V rámci jednání o Projektu nebo při jeho realizaci mohou být Obchodnímu partnerovi Společností zpřístupněny důvěrné informace, jejichž náležitá ochrana je předmětem Dohody.

Dohoda je uzavřena pro případ, že bude mezi Společností a Obchodním partnerem uzavřena jakákoli smlouva týkající se Projektu, stejně jako pro případ, že taková smlouva uzavřena nebude, ať už z jakéhokoli důvodu.

Za informaci zpřístupněnou Společností se považují i informace zpřístupněné osobami spřízněnými se společností. Těmi jsou osoby se současným či dřívějším, právním nebo faktickým vztahem ke Společnosti, zejména její společníci, členové volených orgánů, zaměstnanci, poradci, konzultanti a jiní spolupracovníci, stejně jako osoby s týmž vztahem k osobám Společností ovládaným.

II.

Důvěrné informace

1. Důvěrnými informacemi se pro účely Dohody rozumí veškeré informace týkající se Společnosti, které Obchodní partner obdržel či obdrží, a to ať již písemně, ústně, v elektronické či jiné formě, a to na jakémkoli nosiči, na němž takováto informace může být nahrána nebo uložena.

1. Důvěrným informacemi jsou například tyto informace:

a) informace o výrobních, technických i jakýchkoli jiných zařízeních, technologiích a postupech vlastněných nebo užívaných Společností, stejně jako o jejích výrobcích;

b) informace o obchodních a finančních vztazích Společnosti, zejména o jejich subjektech, struktuře a obsahu včetně obratů, specifikace služeb i výrobků i všech obchodních podmínek, jakož i veškeré informace o jiných právních i faktických vztazích Společnosti;

c) informace o obchodních jednáních Společnosti;

d) informace o areálu Společnosti, zejména prostorovém rozložení jednotlivých prostorů a pracovišť, jejich vzájemném napojení i jakémkoli jiném vztahu;

e) informace o zabezpečení a ochraně všech prostorů a pracovišť vlastněných nebo užívaných Společností;

f) informace o osobách spřízněných se Společností.

g) existence a obsah Dohody.

Za důvěrné informace se nepovažují informace, které jsou či se stanou veřejně přístupnými a mohou být kýmkoli získány bez nutnosti vyvinout větší úsilí za předpokladu, že nejsou získány jako důsledek porušení Dohody nebo jiného protiprávního jednání.

V případě pochybností sdělí Společnost na žádost Obchodního partnera, zda informaci považuje za důvěrnou. Nepožádal-li Obchodní partner o toto sdělení, má se v případě pochybností za to, že informace je důvěrná.

III.

Povinnost mlčenlivosti

1. Obchodní partner se zavazuje, že bude důvěrné informace uchovávat v tajnosti a zajistí, že důvěrné informace budou chráněny s odbornou péčí, minimálně však v rozsahu bezpečnostních opatření, která Obchodní partner uplatňuje při ochraně vlastního obchodního tajemství.

1. Obchodní partner zajistí při zpracování a uložení důvěrných informací vhodná bezpečnostní opatření, která v každé době znemožní přístup třetích osob k důvěrným informacím.

Obchodní partner se dále zavazuje, že bude důvěrné informace využívat pouze v souvislosti s jednáním o Projektu nebo při jeho realizaci. Obchodní partner nezpřístupní důvěrné informace třetí osobě bez výslovného a písemného souhlasu Společnosti.

Společnost má právo se kdykoli přesvědčit o rozsahu a stavu opatření souvisejících s povinností mlčenlivosti. Obchodní partner je povinen umožnit Společnosti za tímto účelem přístup do svých prostor. Obchodní partner se zavazuje, že bezodkladně na výzvu Společnosti provede další nezbytná bezpečností opatření související s povinností mlčenlivosti.

Povinnost mlčenlivosti neplatí v rozsahu, v jakém bude Obchodnímu partnerovi zpřístupnění důvěrných informací nařízeno správním orgánem nebo soudním rozhodnutím v souladu s platnými právními předpisy. O takovém požadavku je Obchodní partner povinen Společnost ihned písemně informovat.

Dozví-li se Obchodní partner o jakémkoli porušení povinnosti mlčenlivosti, je povinen Společnost ihned písemně informovat.

IV.

Další povinnosti

1. Obchodní partner se bude pohybovat na pozemcích Společnosti pouze po povolených částech komunikací a vstupovat do prostor Společnosti pouze za účelem jednání o Projektu nebo jeho realizace.

1. Obchodní partner zajistí dodržování zákazu pořizování zvukových a obrazových záznamů (prostřednictvím např. fotografických, filmových, audio nebo magnetických přístrojů) na pozemcích a v prostorách Společnosti, stejně jako zákazu vnášení přístrojů způsobilých pořídit záznam. Na žádost Obchodního partnera může Společnost ve výjimečných a odůvodněných případech písemně umožnit dočasnou výjimku.

V.

Zaměstnanci a další osoby

1. Obchodní partner zajistí přenesení povinnosti mlčenlivosti v plném rozsahu Dohody na své zaměstnance, subdodavatele i jakékoli další osoby v právním či faktickém vztahu k Obchodnímu partnerovi, které se budou na jednání o Projektu nebo jeho realizaci podílet. To platí i pro ostatní povinnosti uložené Dohodou.

1. Za porušení povinnosti mlčenlivosti dle odstavce 1 je vůči Společnosti odpovědný Obchodní partner. Společnost je oprávněna namísto osob dle odstavce 1 uplatnit svá práva přímo vůči Obchodnímu partnerovi. 

Obchodní partner sdělí na žádost Společnosti jména osob dle odstavce 1.

VI.

Smluvní sankce

1. Poruší-li Obchodní partner povinnost stanovenou Dohodou, zaplatí Společnosti za každé jednotlivé porušení smluvní pokutu ve výši 10.000.000 Kč (slovy: deset milionů korun českých). Smluvní pokuta je splatná uplynutím 10 dnů ode dne jejího písemného uplatnění u Obchodního partnera.

1. Uplatněním smluvní pokuty není dotčeno právo Společnosti na náhradu vzniklé škody.

1. Při porušení povinnosti stanovené Dohodou je Společnost oprávněna odstoupit od všech smluv uzavřených s Obchodním partnerem v souvislosti s Projektem, stejně tak od jakýchkoli jiných smluv uzavřených s Obchodním partnerem.

Při porušení povinnosti stanovené Dohodou je Společnost oprávněna také podat trestní oznámení.

VII.

Doba trvání

1. Dohoda se uzavírá na dobu určitou, a to na dobu platnosti pozdější ze smluv uzavřených mezi Společností a Obchodním partnerem v souvislosti s Projektem, prodlouženou o 10 let ode dne skončení takové smlouvy.

1. Pro případ, že žádná smlouva nebude uzavřena, uzavírá se Dohoda na dobu 10 let.

1. Dohodu lze zrušit pouze dohodou obou smluvních stran.

Na žádost Společnosti, ukončením jednání o Projektu nebo ukončením jeho realizace je Obchodní partner povinen Společnosti vrátit veškeré nosiče důvěrných informací. Není-li vrácení z povahy věci možné, zajistí Obchodní partner po předchozím schválení Společností zničení důvěrných informací. O způsobu a termínu zničení informuje Společnost.

VIII.

Ostatní ustanovení

1. Společnost nepřebírá žádnou odpovědnost (ať již z jakéhokoli právního důvodu) či záruku za správnost a úplnost důvěrných informací.

1. Skutečnost, že Společnost nevykonala některé ze svých práv vyplývajících z Dohody nebo takové právo nevykonala ihned po jeho vzniku, nemůže být vykládána jako vzdání se takového práva, ani nemůže způsobit zánik tohoto práva. Stejně tak nemůže být částečný výkon jakéhokoli práva vykládán jako překážka výkonu dalších práv nebo dalších částí příslušného práva vzniklého na základě Dohody.

1. Žádné ustanovení Dohody nezmocňuje smluvní stranu, aby jménem druhé smluvní strany činila jakákoli právní jednání.

IX.

Závěrečná ujednání

1. Závazek vzniklý z Dohody se řídí ustanoveními zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů.

Smluvní strany se podle ustanovení § 89a občanského soudního řádu dohodly, že pro veškeré spory vzniklé z Dohody, jakož i ze smluv týkajících se Projektu, je místně příslušným soud dle sídla Společnosti.

Měnit a doplňovat Dohodu lze pouze úplnou dohodou smluvních stran formou písemných a číslovaných dodatků.

Ukáže-li se kterékoli ujednání Dohody zdánlivým, neplatným, neúčinným nebo jinak neproveditelným či nevymahatelným, zavazují se smluvní strany do 15 dnů ode dne vyzvání jednou ze smluvních stran dohodnout nové a bezvadné ujednání, které odpovídá účelu a hospodářskému významu původního ujednání. Obdobným způsobem dohodnou také obsah části závazku, která byla původním ujednáním dotčena.

Zdánlivým, neplatným, neúčinným nebo jinak neproveditelným či nevymahatelným ujednáním Dohody není dotčena platnost, účinnost, proveditelnost ani vymahatelnost zbylých ujednání.

Obsahuje-li Dohoda mezery, dohodnou smluvní strany do 15 dnů ode dne vyzvání jednou ze smluvních stran takové ujednání, které odpovídá účelu a hospodářskému významu Smlouvy.

Obchodní partner přebírá nebezpečí změny okolností.

Obchodní partner není oprávněn postoupit jakoukoli svoji pohledávku vzniklou z Dohody nebo ze smluv týkajících se Projektu, ani započíst svoji pohledávku vzniklou ze Smlouvy nebo ze smluv týkajících se Projektu vůči jakékoli pohledávce Kupujícího.

Společnost prohlašuje, že je povinným subjektem ve smyslu § 2 odst. 1 písm. n) zákona č. 340/2015 Sb., o zvláštních podmínkách účinnosti některých smluv, uveřejňování těchto smluv a o registru smluv (zákon o registru smluv), a že se na Smlouvu vztahuje povinnost uveřejnění v registru smluv. Společnost zveřejní Smlouvu vyjma Společností zvolených údajů, jejichž vyloučení zákon o registru smluv dovoluje.

Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu poslední smluvní stranou a účinnosti dne 1. 1. 2017, nejdříve však dnem jejího uveřejnění v registru smluv.

Dohoda byla vyhotovena ve dvou stejnopisech, z nichž každá smluvní strana obdrží po jednom.

Smluvní strany prohlašují, že Dohoda vyjadřuje jejich svobodnou a vážnou vůli prostou omylu, a dále že není uzavřena v tísni ani za nápadně nevýhodných podmínek.

Smluvní strany si všechna ujednání Dohody přečetly, porozuměly jim a na důkaz toho připojují své vlastnoruční podpisy.



		V Pardubicích dne ……………………











………………………..

Ing. Josef Tichý, CSc.

předseda představenstva

Explosia a.s.



		













………………………..

Jméno

funkce

Název Obchodního partnera
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[bookmark: _GoBack]Ing. Radomír Krejča

místopředseda představenstva

Explosia a.s.

		









………………………..

Jméno

funkce

Název Obchodního partnera
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				Povolení vstupu		ceník 2017

										2017

								rozdíl		2017		DPH		s DPH

		Typ		Vstupní doklady :				inflace		bez DPH		21%		21%

		1		Explosia						Paušál

		2		VÚOS (aktivace průkazu, karty vozidla) nebo ex. obědy				0.0		120		25.2		145.2		145

		3		Důchodci				0.0		53		11.1		64.1		64

				Externí firmy :				0.0

		4		Průkaz externí				0.0		260		54.6		314.6		315

		5		IK  vozidla				0.0		230		48.3		278.3		278

		6		Náhradní průk. 30 dní				0.0		85		17.9		102.9		103

		7		IK  kombinace vozidlo  +  průjezd  30 dní				0.0		255		53.6		308.6		309

		8		IK kombinace vozidlo + vstup s foto (zasobování)				0.0		337		70.8		407.8		408

				Regulační poplatky :

		9		Průjezd osobní vozidlo				0.0		405		85.1		490.1		490

		10		Průjezd nákladní  vozidlo				0.0		123		25.8		148.8		149

		11		Průchod placenými vrátnicemi				0.0		120		25.2		145.2		145

		12		Vstup mimo hlavní pracovní dobu				0.0		55		11.6		66.6		67

				Prolongace :  (prolongace nebo změna údajů - přelepka)

		13		Průkaz  zaměst. externích firem				0.0		117		24.6		141.6		142

		14		Vozidlo zaměst. externích firem				0.0		117		24.6		141.6		142

		15		Průkaz  UMA				0.0		89		18.7		107.7		108

		16		Vozidlo UMA				0.0		89		18.7		107.7		108

								0.0

		17		Důchodci				0.0		48		10.1		58.1		58

				Ostatní

		18		Výpis průchodů měsíc				0.0		340		71.4		411.4		411

		19		Výpis průchodů rok				0.0		2150		451.5		2601.5		2602

		20		Ztráta průkazu (sankce)										400





List3

		






Doplňující podmínky 

0. Veškeré práce budou prováděny za nepřerušeného provozu okolních objektů a komunikací.

0. Práce „s plamenem“ a rozpálenými předměty proto mohou být prováděny pouze dle podmínek uvedených v protokolu pro tyto práce 

0. Zodpovědný pracovník Zhotovitele bude mimo základního školení, které obecně platí pro celý areál Objednatele, taktéž detailněji proškolen zástupcem provozu o nebezpečí, které hrozí přímo na staveniště a v jeho bezprostředním okolí.

0. Při bouracích pracích nesmí dojít k nadměrnému prášení – okolní výroby jsou z bezpečnostních důvodů osazeny citlivými detekčními přístroji/analyzátory na plyny – nesmí být poškozeny prachem

0. Komunikace okolo budovy (stejně jako v celém areálu) musí být volné pro průjezd hasičů a záchranné služby.

0. Zhotovitel je povinen zachovávat a udržovat pořádek na veřejných i podnikových komunikacích.

0. Při provádění prací bude na staveništi trvale přítomen zodpovědný pracovník Zhotovitele.

0. Na staveništi bude trvale k dispozici stavební/montážní  deník a aktualizovaný seznam přítomných osob.

0. Zhotovitel bude mít na stavbě k dispozici pro případné kontrolní orgány veškeré doklady/oprávnění pro právnické a fyzické osoby prokazující možnost vykonávat činnosti s plněním Díla a to min. kopie originálů. Tato povinnost se týká i všech jeho subdodavatelů, dopravců apod.

0. Mimo řádné třídění odpadů v souladu se zněním zákona o odpadech bude obsahem znění SoD podmínka, že vytříděný kovový odpad bude majetkem Objednatele. Zhotovitel provede jeho transport a uložení dle dispozic Objednatele, max. transportní vzdálenost je 1 000 m. 

0. Zájmové území:

10. je dáno vymezením prostoru příslušných budov s příjezdovou komunikací, která musí být průjezdná.

10. při předání staveniště budou hranice tohoto území a přístupové komunikace k území zakresleny do situace. 

10. v území budou Objednatelem vytyčena všechna živá funkční podzemní vedení územím procházející, 

10. bez souhlasu Objednatele nesmí uchazeč vykonávat svou činnost pro plnění Díla mimo toto předané území, ani se mimo takto určené prostory pohybovat

0. Zařízení staveniště:

pouze v předaném zájmovém území (ZÚ)  - bez součinnosti Objednatele




